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Le truppe italiane sni Ro- 
dano. Sbarchi in Corsica
Nuovi successi di aerosiluranti 
nelle acque nordafricane
II Quartier Generale delle Forze Armate co- 

ttunica:
P e r  difcnderc la costa della Francia meridio- 

nale da tentativi di sbarco anglo-americani, icri 
le truppe della quarta arm ata  hanno iniziato il 
morimento nella Francia non occupata e, oltrepas- 
sata Nizza, hanno raggiunto il Rodano. II contegno 
della popolazione e calmo.

Nello stesso tempo reparti  moto-corazzati, do- 
pn aver effettuato duc contemporanei sbarchi a 
nord e a sud della Corsica procedevano alla occu- 
pazione dell lso la .

Anche in Corsica massiina calma da parte 
della popolazione.

Sulla linea del confine libico egiziano il ne- 
mico ha violentcmentc attaccato con iniporlanti 
forze corazzate: duri combattimenti sono in corso.

Cinque velivoli sono stati abbattuti dalla cac- 
cia tedesca.

Forntazioni aeree italiane hanno agito con 
rinnova,to successo contro le forze navali avver- 
sarie sulle coste deU’Africa settentrionale fran- 
cese: una nave portaaerei e due piroscafi di gros- 
so tonnellaggio risultano colpiti da siluri.

A nord di capo Bon un nostro ricognitore in 
duello con due cacciatori ' ne abbatteva uno.

Nel Mediterraneo orientale un grosso caccia- 
torpediniere britannico veniva centrato da nostri 
aerosiluranti e visto in procinto di affondare.

Azioni notturne di bonibardainento sono Sta
te condotte contro gli aeroporti di Malta.

Dalle operazioni degli ultinii due giorni due 
oostri apparecchi non hanno fatto ritomo.

Izkrcanje na Korziki 
Italijanske čet« dosegle Rodan

Italijanska vojska dosegla reko Rodan —  Siloviti boji na meji Egipta in Libije —  Novi uspehi letalskih
torpednikov ob obali severne Afrike

Itali jansko uradno vojno poročilo št. 900 pravi: 
Za obrambo južnotrancoske obale pred angle- 

ško-ameriškim poskusom za izkrcanje so čete 4. 
armade včeraj začele premike v nezasedeno F ran 
cijo. Ko so prešle Nizzo. so dosegle Rodan. Vede
nje prebivalstva je mirno.

Istočasno so sc motorizirani oklepni oddelki 
hkrati izkrcali na dveh krajih na severu in jugu

Korzike ter krenili zasedat otok. Tudi na Korziki 
vlada pri prebivalstvu ka r  največji mir.

Na mejni črti med Libijo in Egiptom je so
vražnik napadel s pomembnimi oklepnimi silami. 
Potekajo zagrizeni boji.

Nemški lovci so zbili pet letal.
Italijanski letalski oddelki so s ponovnim 

uspehom nastopali zoper nasprotnikove pomorske

Nov napad italijanskih torpednih letai na ameriške 
ladje v zahodnem Sredozemlju

Vojni odsek. 13. novembra, s. Oddelki itali- , je z ladje dvignil visok steber dima. Ker se je 
janskih letal, ki nastopajo na zahodnem Sredo- J medtem zmračilo, niso letalci mogli ugotoviti ce-
zemlju, so tudi včeraj nadaljevala uspešno delo 
proti nasprotnim silam v Severni francoski Afriki 
ter spet dosegla nove uspehe. Ogledna letala so 
stalno nadzorovala gibanja ameriških enot tako 
na morju kakor na kopnem. Ker je bilo mnogo 
parnikov v spremstvu vojnih ladij na morju pri 
Bougieju, so itali janska torpedna letala tja usme
rila napad. Kakor v prejšnjih dneh so italijanska 
letala spet priletela ob mraku, da bi nasprotnika 
čim bolj presenetila. Ladje so ravno plule, ko so 
bile napadene in čeprav je bila protiletalska ob
ramba precej huda, so se torpedi natančno pri
bliževali svojim tarčam. Neka ameriška letalono
silka, ki je z dvema križarkam a vred spemljala 
nekaj parnikov, je bila zadeta; d rug torpedo pa 

j, je zadel še natovorjen parnik. Opazili so, kako sc

Boji na Kavkazu so znova vzplamteli
V Stalingradu zavzete nove posto janke —  Težki boji ob libijski meji 
Uspešni letalski napadi na brodovje pred Alžirom in v zalivu Bugie 

Nemške čete ob južni francoski obali
H itle r je v  g lav n i s tan , 13. nov. N em ško v r 

hovno poveljs tvo  j e  v č e ra j o b jav i lo  tole u r a d 
no vo jno  poročilo:

Na K avkazu  so p r i  A la g ir ju  v teku  boji 
več jeg a  obsega. V od«eku pri T u ap se ju  so nem 
šk e  čete v n ap ad u  zavzele več važnih v iš inskih 
p osto jank .  Bojna le ta la  so b o m b ard ira la  so
v je t sk e  pos to janke ,  železn iške  n a p ra v e  in le 
ta lišča ob obali .

V S ta l ing radu  so nemški odde lk i  v rg l i  v 
os tr ih  napad a ln ih  bo jih  Sovje te  iz nadaljnjih 
sk u p in  hiš in oporišč. Kokno topništvo in p ro 
t i le ta lsko  topništvo s ta  na Volgi p o to p i la - p e t  
večjih  p revoznih  čolnov, to p n išk e  pos to jank e  
iti p ro m etn e  zveze v za led ju  vzhodno od Volge 
j e  le ta ls tvo  močno bombard ira lo .

Na bojišču ob D onu so bili na odseku ro 
m u nsk ih  čet S ovje t i  v k ra jev n ih  o b ram b n ih  
b o jih  v ržen i nazaj ,  de lom a v borbah  moža proti 
možu.

D rugod  na vzhodnem  bojišču nič posebne
ga, razen močnih le talsk ih  napadov na so v je t 
sk e  prevoze, v o jašk a  tabor išča  in o sk rbova lne  
zveze. Pri  tem  so bili doseženi veliki uspehi.

Nočni letaJski nap ad i  na kolodvor v Tor- 
žoku so povzroči l i  velike  požare.

V K ronšta tske iu  za livu  je ba te r i ja  m o rn a 
r iškega  oba lnega  topniš tva  z več zadetk i un i
čila sov je tsko  podmornico.

V S evern i A frik i so nem ško- i tu l i janske  čete 
o b  lib ijsko-eg ip tsk i meji  v težki borbi z lhoč- 
n im i a.ngleškimi o k lep n im i silami. N em ška  lov
ska  le ta la  so ses trelila  pe t  ang lešk ih  letal.

V dnevn ih  in nočnih jetailskih napad ih  p ro 
ti am er iško-ang leškem u izk rceva lnem u brodo- 
v ju  preti A lžirom  so bile s  težkimi bombami 
čadete  ena  nosi lka  letal, ena  k r iž a rk a  in ve
lika  trgovska  lad ja .  Pr is tan išče  v Alžiru in ne- 
Jto letališče v bližini mesta, ki j e  bilo gosto 
po k r i to  z letali , sta bi'la p rav  tako napadeni .

V zalivu  Bugie sta bili v zaporedn ih  le ta l 
sk ih  nap ad ih  po top ljen i dve vo ja šk i  prevozni 
la d j i  s sk u p n o  16.000 tonami, več d ru g ih  večjih  
lad i j  m prevoznih  čolnov je bilo hudo poško
dovanih. Istotam so bile z bom bam i zadete  tud i 
en a  nosilka letal,  en a  k r iž a rk a  in dva rušilca. 
Vsa le tala  so se od teh napadov  v rn i la  na svoja 
oporišča.

N em ške  podm orn ice  so potopile v napadih  
na am er iško-ang leško  b rodov je  v zahodnem  
S redozem lju  vo jaško  prevozno  ladjo  z 19.600 to
nami, p revozno  lad jo  d ružbe  Bine Fanell  z 
1-000 tonam i in tovorno  lad jo  s 4000 tonami, 
l /m e d  sp rem lja jo č ih  vojn ih  ladij, med k a te r i 
mi j e  bila tudi ena  nosilk« letal, sta bili s 
to rped i zadeti dve vo jn i  'ladji, med n jimi en 
rušilec  raz red a  »Tribal«.

P red  A lžir je in  j e  bila to rp ed ira n a  en a  za
ščitna ladja.

N.a m orju  p red  C asab lan c o  so podmornice 
to rp e d ira le  neko tovorno lad jo  jn  dve  d rug i  
edinic i v zavarovanem  konvoju.

D ne  11. novem bra  v vojnem poročilu om e
n je n a  lad ja ,  ki jo  je  to rp ed ira la  nem ška  pod- 
m ornioa  na Severnem  m orju ,  ni bila ok lepn ica  
r az re d a  »Queen Elisabeth«, temveč, k a k o r  je  
bilo u go tov l jeno  iz n ak n a d n ih  poročil,  po tn i
ški p a rn ik  >Queen Elisabeth« 6 85.000 tonami.

Angleške izgube pri letalskem 
napadu na Sardinijo
Lishona, 13. nov. s. Reuter poroča iz Lon

dona: V noči na torek so bili izvedeni letalski 
poleli proti letališčem na Sardiniji. 19 naših slro- 
iev se ni vrnilo na ooorišče.

N emški ok lep n i  in m oto riz iran i  o dd e lk i  so 
v d a n a šn j ih  zgodn jih  ju t r a n j ih  u rah  dosegli 
ju ž n o  fran co sk o  obalo . Pohod skozi ju ž n o  F r a n 
cijo  j e  p o teke l  gladko.

lotnega uspeha toga napada, ni pa izključeno, da 
zadete trgovske enote sploh niso mogle več pluti 
dalje.

Pomen sedanjih bojev v Afriki 
in na Sredozemskem morju
Bim, 13. nov. s. Predsednik južnoafriške vla- 
Smuts je včeraj govoril v Londonu in zlasti 

poudarjal pomen sedanjih bojev v Afriki in na 
Sredozemskem morju. Dejal je: »Tisti, ki ima 
oblast na Sredozemskem morju, ima tudi ključ 
do Evrope.«

de

Ameriški nastop v Afriki za Italijo 
nobeno presenečenje |
Madrid, 13. novembra, s. List sPuebloc raz

pravlja o  drugem bojišču v Afriki in o vedrosti 
italijanskega ljudstva ter pravi, da so »varstveni 
ukrepi in primerni ukrepi za odgovor bili takoj
šnji in nagli«. Člankar v španskem listu zanikuje, 
da bi ameriški poraz v Severni Afriki pomenil 
kako presenečenje, zakaj italijanski tisk ni nikdar 
zanemaril objavljanja novic in razprav glede ame
riških načrtov za vdor v Afriko in glede angle
ških načrtov za odprtje novih bojišč.

Nemška sodba o delu italijanskega letalstva
>Italijanski orel je svoje kremplje zasadil angleškemu kitu v hrbet

te r  ga premagal«
Rim. 13. novembra, s. Delovanje italijanskih 

torpednih letal na Sredozemlju in njihovi veliki 
uspehi so v nemških krogih naleteli na velik od
mev. Tako je leipziška radijska postaja poročala:.  
»Delovanje itali janske letalske sile v napadu proti 
angleškemu brodovju je bilo odlično in je rodilo 
mnogo stvarnih uspehov v vseh dobah vojne prav 
do danes. Posebno torpedna letala so dajala angle
škemu mornariškemu poveljstvu čedalje večje sk r
bi, zakaj vselej kadar so angleške spremljave sku
šale prodreti skozi zaporo sredozemskih voda, so 
jih napadala v vedno večjem številu. Od 15. avg. 
1940, ko je prvo torpedno letalo priletelo do ale
ksandrijskega pristanišča, pa prav do danes je 
torpedno letalstvo čedalje bolj napredovalo v šte
vilu in uspešni napadalni sili. Najprej so nastopila 
samo posamezna letala ,potem pa že razne manj
še skupine in v posebno pomembnih primerih  celo 
večji oddelki. Tako so posadke dobile potrebne 
izkušnje, izdelava novih torpednih letal pa se je 
tudi toliko zboljšala, da so 27. septembra 1941 že 
lahko nastopili s samimi oddelki torpednih letal 
proti veliki angleški ladijski spremljavi,  ki je 
bila močno zavarovana. Itali janska letalska sila je 
ta dan prizadejala angleškim pomorskim enotam 
zelo hud udarec. Italijanski orel je svoje krem- I

pije zasadil angleškemu kitu v h rbe t ter ga pre
magal.

Torpedna letala so tedaj potopila tri križarke 
ter s 15 torpedi bolj ali manj poškodovala še 9 
drugih angleških enot. Februarja  leta 1942 so 
italijanski in nemški bombniki ter italijanska tor
pedna letala potopila eno križarko, enega rušilca, 
neko manjšo enoto in sedem parnikov. Vrh tega 
so bili poškodovani: štiri križarke, en rušilec ter 
osem parnikov. Meseca marca je od 19 italijanskih 
torpedov zadelo nasprotno brodovje 17, tako da so 
se morali Angleži vrniti v oporišče, medtem ko 
so jih itali janska letala zasledovala. Junija  ter 
avgusta istega leta je nasprotnik znova skušal z 
dvema velikima ladijskima skupinama prodreti 
skozi sicilski preliv. V spremstvu so imeli poleg 
znatnega števila križark še bojne ladje in letalo
nosilke. Obakrat pa so se morali Angleži po zelo 
hudih izgubah vrniti v Gibraltar, ker  so jih bom
be in torpedi preveč hudo zdelali. Vredno je ome
niti, da so avgusta imeli v spremstvu že štiri le ta
lonosilke, dočim sta poprej bili samo dve, ka r  ne
dvomno dokazuje, kako važno vlogo so imele ita
lijanske sile, posebno še torpedna letala, v boju 
proti nasprotnemu brodovju.«

Francoska vlada zapoveduje v Afriki odpor
do skrajnosti

Vichjr, 13. novembra, s. Francoska vlada se je 
sešla pod predsedstvom maršala Petaina. Zlasti 
so razpravljali o vojaškem položaju v Severni 
Afriki. Maršal Petain in vlada, pravi uradno poro
čilo, so izkazali spoštovanje zvestobi in hrabrosti 
vojske v Afriki, kateri naročajo, naj nadaljuje boj 
do konca svojih sil, to pa zaradi koristi Francije 
in imperija.

Angleško-ameriška obvestila skušajo dopove
dati, da naj bi bil v nasprotju s tem naročilom

admiral Darlan, ki je ob zasedbi bil v Alžiru, po
vabil francosko vojsko v Maroku in Alžiru, naj 
neha z odporom. V Vich.vju niso objavili novih 
uradnih obvestil o nadaljnjem poteku odpora.

V Turčijo je dopotovalo okoli 300 nemških držav
ljanov iz Palestine in sicer v okviru akcije 
nemškega zunanjega ministrstva za vrnitev 
nemških državljanov iz tujine.

Poslanica regenta Horthyja o načelih madžarske 
politike v sedanji vojni

Budimpešta, 13. nov. g. V madžarski poslan
ski zbornici v senatu je predsednik vlade de Kal- 
lay prebral važno poslanico di*žavnega upravite
lja. V njej se regent zahvaljuje za vse, ka r  je 
m adžarska zbornica storila v dostojno počastitev 
spomina Štefana Horth.vja, ki je junaško padel na 
vzhodnem bojišču. Poslanica vsebuje nekaj pro- 
gramatičnih točk za madžarsko politiko.

Madžarska je stopila v odločilno razdobje 
svoje zgodovine. V tej vojni, poudarja regent, je 
potrebno, da določata stališče Madžarske časi ... 
zvfestoba madžarskega ljudstva, to pa zaradi K o 
risti madžarskega plemena in domovine.

»Ne želim drugega kakor dobro narodu. Pri 
vsakem vprašanju in v vsaki okoliščini se mi

slim ravnati po koristih države. Potrebno je, da 
bodi madžarska vojska vedno močnejša, da bi 
lahko bila kos vsakemu položaju. Sleherni Ma
džar mora vedno bolj zaposlovati svoje sile in 
svoj denar zaradi službe madžarski stvari.«

Regent trdi v svoji poslanici tudi, da zahte
va doba, v kateri živimo, preosnove, ki bodo iz
vedene v blagor ljudstva. Poudarja dalje nujnost, 
da bodi vse ljudstvo zdaj bolj kot kdaj zedinje
no v boju, ki bo za stoletje odločil usodo Ma
džarske. »Prepričan sem,« končuje regent, »da 
bodo vsi Madžari izpolnili svojo dolžnost, tako da 
bo domovini in madžarskemu ljudstvu zagotovlje
na srečnejša bodočnost.«

Branje spomenice je sprožilo mogočne in go
reče minifestacije za regenta.

sile oh obalah francoske Severne Afrike. Kaže. 
da so torpedi zadeli neko letalonosilko ter  dva 
velika parnika. Severno od rta  Bon je neki naš 
oglednik v boju z dvema lovcema sestrelil  enega 
izmed njiju.

Na vzhodnem delu Sredozemskega morja so 
naši letalski torpedniki zadeli velik angleški ru 
šilec in videli, kako je na tem, da se potopi.

Nočni hombniški poleti so bili izvedeni proti 
letališčem na Malti.

Z nastopom v zadnjih dveh dneh sc dve naši 
letali nista vrnili.

Grško priznanje dobroti 
italijanskih oblasti
Aene, 13 nov. s. Ob koncu prvega grškega 

kmetijskega kongresa je prefekt pokrajine Arka« 
dije imel govor, v katerem je med drugim de
jal: »Vedenje itali janskih oblasti in itali janskih 
zasedbenih čet v Grčiji dokazuje, da smo imeli 
prav, ko smo sodelovali z njimi in si prizadevali , 
da bi ljudstvo odprlo svoje srce čustvom prija
teljstva in sodelovanja z zastopniki velike sre
dozemske so. ode, ki je vedno tako pripravljena 
olajšati naš težavni položaj.

Japonski letalski uspehi 
pri Aleutskih otokih
Tokio, 13, novembra, s. Pri Aleutskih otokih 

so Japonci od 1. julija do 31. oktobra sestrelili 32 
ameriških letal. V istem času so sami izgubili dva 
prevozna parnika, ki sla bila hudo poškodovana 
ter 15 vodnih letal.

Japonsko zanimanje za položaj 
v francoski Afriki
Tokio, 13. nov. s. Japonski ministrski p red 

sednik Tojo in zunanji minister sta izjavila vče
raj, da Japonska z živim zanimanjem spremlja 
razvoj položaja, ki je nastal v francoski Severni 
Afriki zaradi angleškega in ameriškega napada.

Matematiki pri papežu
Vatikansko mesto, 13. nov. s. Včeraj je papež 

sprejel v̂  konzistorialni dvorani v zasebno avdien
co udeležence kongresa za višjo matematiko. Na
vzoče je sv. očetu predstavil akademik Severi. 
Papež, ki je sedel na stolu, jih je toplo pozdra
vil. Izrazil je veselje, da se nahaja  sredi tolikih 
gojilcev znanosti in rekel glede vrednosti njihovih 
študij, da je razglabljanje matematičnih vprašanj,  
temelječe na neoporečni resnici, tista panoga, ki je 
najbližja božji znanosti. V tem vprašanju se lahko 
združijo vsi matematiki najrazličnejših narodov. 
Za zaključek je izrazil željo, da bi učenjaki dali 
svoj prispevek k bodočnosti vseh narodov, da bi 
se jim izpolnila vsa njihova pravična stremljenja. 
Po govoru se je papež zelo prisrčno razgovarjal 
z vsakim od navzočih in jim dal poljubiti prstan.

Kongresniki so nato odšli v Sikstinsko kapelo, 
potem pa v hišico Pija IV., na sedež papeške aka
demije, in se zbrali v zborovalni dvorani, kjer jih 
je sprejel akademik profesor Lombardi skupaj s 
kancelarjem dr. Salviuccijem. Akademik Lombardi 
je pozdravil matematike v svojem imenu in v ime
nu predsednika Gamellija in rekel, da je vesel, 
da je mogel sprejeti toliko svojih odličnih tova
rišev. Akademik Severi se je Lombardijo zahvalil, 
posebno pa še patru Gatnelliju, ki je hotel spre
jeti kongresnike kot goste, da bi svoje delo za
ključili s sejo na papeški akademiji. P rebra l  je 
potem udanostno brzojavko papežu, drugo pa pa
tru Gamelliju. Nato je imel kongres svojo sejo pod 
predsedstvom akadem ika Lombardija. Govoril je 
član papeške akademije, profesor matematike na 
vseučilišču v Miinchenu, Theodor Carre, ki ie p re
daval o sedanjem stanju teorije analitičnih funkcij.

Vesti 13. novembra
V Sofiji potekajo poganjanja za novo trgovsko po

godbo med Bolgarijo in Nemčijo. Pogajanja 
se bodo končala v nekaj dneh. Nato se bodo 
začela podobna pogajanja s Švico.

Ameriško m ornariško m inistrstvo poroča, da je 
ameriška mornarica v drugi polovici oktobra 
zgubila 729 mož.

Bolgarski listi ugodno razlagajo sklep osnih sil, 
da bodo vojaško zavarovale francosko sredo
zemsko obalo in Korziko pred jjoskusi angle
škega in ameriškega napada. Listi poudarjajo, 
da  bo ta na<di nastop rešil Francijo ln da ga 
zaradi tega francosko ljudstvo sprejema z ra 
zumevanjem.

V Odesi so odprli zavod za italijansko kulturo in
sicer s  koncertom, ki ga je imel goslač la-nigro. 
Koncert je doživel velik uspeh.

Za obletnico japonskega vstopa v vojno in za oblet
nico zasedbe Hongkonga bodo na Japonskem 
imeli vebke slovesnosti, ki bodo trajale skoraj 
ves december.

Japonski župani iz vse države so imeli zborovanje 
v Tokiu ter so sprejeli resolucijo, e katero 6e 
zavezujejo napeti vse sile za nadaljevanje 
vojne.

Za novega Japonskega poslanika na Švedskem je
bil imenovan nekdanji japonski generalni kon
zul v Singapoorju.

Da bi izboljšal svoj položaj pri bližnjih predsed
niških volitvah je Roosevelt predlagal, naj 6e 
ustanovi odbor 12 članov ameriške zbornice. 
Ta odbor bi Roosevelt obveščal o vseh skriv
nostih, ki se tičejo vojnega vodstva ter bi spre
jemal od njega ludi nasvete.
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Napredek poljedelstva v dvajsetih letih fašizma
kakor ga je  označil državni podtajnik Nannini

Državni podtajnik Sergio Nannini je objavil 
v  »Zborniku za čezmorske pokrajine« pod naslo
vom: »Dvajsetleniea« kratek, toda jedrnat pregled 
o uspehih, ki jih je fašistični režim dosegel ali pa 
jih namerja doseči na terišču poljedelstva.

Javnosti je znano, da se da vse dvajsetletno 
delo fašističnega režima razdeliti v dve obdobji, 
namreč v bitko za žito in v bitko za izsušitev 
zemljišč, ni pa zadosti znano, da sta pomenili in 
še pomenita ti dve dobi preosnovo italijanskega 
poljedelstva tako v gospodarskem kakor socialnem 
pogledu, razen tega pa se je močno razvil ves na
por za preureditev in organizacijo poskusnega 
raziskavanja in tehničnega izpopolnjevanja, kar bo 
svoje sadove moralo še roditi.

Nato navaja' pisec v zgoščenih odstavkih, kak
šne so bile najvažnejše pobude, ki so rodile tako 
uspešne rešitve italijanskega kmetijskega vprašanja.

Pravi takole: Italijanski strokovnjaki in preiz
kuševalci, med katerimi zavzema prvo mesto veliki 
StrampeJIi, so se lotili najprej izbora semen. N a 
čin gnojenja se je izpolnil in izboljšal ob novih 
dognanjih, kakor je na primer zimsko gnojenje, in 
tako se je ustvaril takšen napredek, ki bi ga smeli 
šteti za pravi preobrat.  Vprašanje ureditve nama
kanja zemljišč je postalo posebno važno za kme

tovalce, ki znajo ceniti borbo  in obrambo proti 
prenaglim spremembam toplote, kakor tudi proti 
deževnosti in podnebju kakor je naše. Istočasno
se je posvečala skrb kokovostni izboljšavi naše 
govedoreje, katere vloga v naprednem kmetijstvu 
je vedno jasnejša in pomembnejša.«

Nič manjši uspehi, kakor v bitki za žito, pa 
so bili doseženi pri izboljševanju zemljišč. N an
nini navaja tudi za to področje podatke o velikem 
in gotovem napredku in o uspehih, ki so bili do
seženi. Podprl je svoje zaključke s primerjalnimi 
številkami Zatrjuje, da 6e napredek tehnike in 
borba proti krajevnim neugodnostim nadaljujeta za 
izboljšanje socialnega položaja delavca, tako da 
prinaša orjaško delo režima v korist kmetijstva 
tudi resnično in pravo poljedelsko preosnovo, če
ravno 6e to izvaja brez preobratov in brez nevar
nih zastojev.

Če se vrže bežen pogled na intenzivno delo 
v teh dvajsetih letih, 6e lahko reče, da se je kme
tijstvo prerodilo in razcvetlo in izšlo iz svoje p r i 
pravljalne dobe in je to delo trajalo nepretrgoma 
in brez odmorov, naletelo pa je tudi na vso pod
poro pri državi in občudovanja vredno 6tremlienie 
italijanskega kmetovalca k napredku.

Pokrajinska zveza za pomoč materam in otrokom
Visoki k o m isa r  za L ju b l j a n s k o  p o k ra j in o  

o d re ja  na  podstavi čl. 3. kr.  ukaza  z d n e  3. 
m aja  194l-XIX št. 291 in u p o š tev a je  po trebo , 
da se n a  o z e m l ju  p o k ra j in e  u red i  pomoč za 
m a te re  in o t ro k e :

Čl. 1. U s ta n a v l ja  se in p o d re ja  neposredno  
V isokem u k o m isa r ia tu  P o k ra j in s k a  zveza za 
zaščito  m a te r  in o t ro k  v L ju b l ja n i .  Zvezi p r i 
p a d a jo  ob č in e  te r  za to u s ta n o v l je n e  ja v n e  in 
zasebne us tanove ,  k a te r im  sta  nam en  zaščita 
in pomoč m a te ra m  in o trokom .

Čl. 2. Zveza ima nalogo izvrševat i  pomoč 
m a te r i  in o t ro k u  po g'lavnih sm ern icah  n a ro d 
ne  ustanove  za zaščito m a te r  in o t ro k  — O p e ra  
N azionale  p e r  la  p ro tez io ne  della  M atern itž  ed 
Infnnzia.

Čl. 3. Zlesti ima Zveza na skrb i:
1. u s t a n a v l j a n je  k u h in j  za m a te re :  e) za 

s irom ašne  noseče, od 6. meseca nosečnosti d a 
lje ; b) za s i ro m ašne  do ječe  m atere ,  d o -o t ro k o 
vega 7. meseca:

2. u s t a n a v l j a n je  m a te r in sk ih  in o tro šk ih  
posvetovalnic .  O tro š k e  posvetovalnice  s p r e je 
m a jo  zd rav e  o tro k e  od ro js tv a  do dovršenega  
t r e t j e g a  le ta  za rad i  ob hodnega  n a d z i r a n ja  n jih  
r a s t i  te r  za v z re jn e  nasvete .  S p re je m a jo  tud i 
s t a re j š e  o t ro k e  do p u b e r te te ;

5. u s t a n a v l j a n je  r a z d e l j “ valn ic: a) mleka, 
b) m ok e  in drneili  živil in okrepčili za s i ro m a š 
ne o troke ,  ki j ih  m a te r e  ne  m o re jo  d o ji t i ;

4. s p r a v l ja n je  n e p r izn an ih  nezakonsk ih  no
voro jenčkov  v n a jd en išn ice  ali v sp re jem a lišča ;

5. u s ta n a v l j a n je  zavetišč za d o jen ce  in o d 
s tav l jen e  o t ro k e  do t r e t je g a  leta, če j im  je  m ati 
zaposlena z un a j  h iše  in jih  čez d an  ne m ore  
varovati,  ali bi b ila  iz d ru g ih  vzrokov v st iski .

Zveza lahko  v celoti ali tudi le delno z d ru 
ži v posebnih  tn a te r in sk ih  ali deč j ih  domovih 
d e lo v a n je  iz točk 1. do 5.

6. Zveza ' lahko pom aga  tildi d ru g ače :
’ a) z o d d a ja n j e m  o tro k  red n ik o m : b) s s p r a v 
l j a n je m  n rav s tv e n o  ali  gmotno zapuščen ih  o t ro k  
v k m e t i j sk e  k o lo n i je  a li v vzgo jeva lišča :  c) z 
mesečnim i p odporam i (živili, oblačili ,  z ibe lkam i 
itd.) nosečim in do ječ im  m ate ram , ki ne m o re 
jo  ob iskova ti  k u h in j  te r  za p re h ra n o  o jrok .  ko 
se  o d s tav i jo  pa do t r e t je g a  le ta ;  d) s p lače v a 
n je m  n ag rad  za p r ip o z n a v a n je  in p ozakon je -  
v an je  nezakonsk ih  o tro k :  e) z zago tov itv i jo  p o 
moči in zaščite  te lesno  in duševno  n e n o rm a l
nim otrokom , slepim in g luhonem im ; 7) sk rbeč  
za p revzg o j i tev  zabred l ih  o trok .

Čl. 4 Zveza sk rb i  za vzpored i tev  in za n a d 
zo ro v an je  obsto ječ ih  zasebnih  in ja v n ih  u s ta 
nov za pomoč m a te ram  in o trokom , u sm e r ja jo č  
n j ih  d e lo v a n je  po n a jn u jn e j š ih  p o treb ah  p r e 
b iva ls tva  in sk rbeč  za p o tre b n e  sp rem em b e  za
devnih  p rav i l  in poslovnikov. T e  us tan ov e  _se 
z od lokom  Visokega k o m isa r ja  lahko  zd ru ž i jo  
ali sno j i jo  z Zvezo.

Čl. 3 Zveza z,a zaščito m a te r  in o tro k  o- 
s tv a r j a  svo je  n a m en e :  1. z zneski, k a te r e  j i  da 
n a  razpolago  vsako  le to  N a ro d n a  ustanov« za 
zaščito m a te r  in o t ro k ;  2. z m o reb itn im i do 
hodki od im ovine  iz volil, dari l ,  n ak lon i l  a li 
podpor,  določenih Zvezi ali vobče z,a o t ro k e  brez  
n av e d b e  us tano v  ali zavodov; 5. z m oreb itn im  
nakaz i lom  s reds tev  Visokega k o m isa r ja ;  4. _ s 
sredstvi ,  določenimi za podpo ro  m a te ra m  in 
o trokom  v p ro rač u n ih  občin ali d rug ih  ustanov 
z od lokom  dodeli Zvezi; 5. z nak lon i tv am i ali 
d ru g ačn im i  dohodki.

Čl. 6 Zvezo u p ra v l ja  svet, ses tav l jen  iz 
p red sedn ik a ,  ki ga im e n u je  Visoki kom isar  in 
iz n as led n j ih  članov; p o k ra j in sk e  zaupnice  Žen
skih  fašajev, ki j e  podpredsedn ica ,  n ad zo rn ik a

zdravs tvene  službe Visokega kom isa r ia ta ,  n a 
če ln ika  o d d e lk a  za socialno sk rbs tvo  Visokega 
k om isaria ta ,  enega  ali  več s t ro k o v n ja k o v  za 
skrbstvo, ki j ih  izbere  po možnosti Visoki ko 
m isar  izmed p re d a v a te l j e v  ali  specia lis tov  za
devnih  strok.

Čl. 7. V obč inah  o p ra v l ja  Zveza svojo  n a 
logo po patrona.tskih odborih , ses tav l jen ih  v 
občinah  do 3000 preb iva lcev  iz treh , v  d rug ih  
občinah  pa iz pe tih  članov. Župan  je  po sv o jem  
položa ju  p re d s e d n ik  tega  obč inskega  odbora .
V o dboru  so še o d po s lan ka  p o k ra j in sk e  zau p 
nice Ženskih  fašijev, o k ra jn i  z d rav n ik  ali  po 
godbeni zdravnik ,  1 iudskošo lsk i uč i te l j  in d u 
hoven. ki o p ra v l j a  d u šn o  past irs tvo . V m an jš ih  
o bč inah  s e  izbere  t r e t j i  član iz t reh  posledn jih  
strok. O d b o r  se sestavi z o d lok om  Visokega 
ko m isa r ja .

Čl. 8. Ta n a red b a .  s ka.tero se r a z v e l j a v 
l j a jo  vse n je j  nasp ro tu jo če  ali z n jo  n e z d ru ž 
l j iv e  določbe, stopi v ve ljavo  z o b ja v o  v S luž
b en em  listu za L ju b l ja n sk o  pokra j ino .

L ju b l ja n a .  .10. n o v em b ra  f942-XXI.
Visoki kom isar:  Em ilio  G raz io li

Šport
Še k lepi tekmi Fiumana : 
Vojaško predstavništvo
0  sami tekmi smo že poročali včeraj in na 

kratko omenili, da sta obe moštvi predvedli zelo 
borbeno igro in pokazali nešteto lepih in odličbih 
potez. Da bo naše poročilo tem popolnejše mora
mo omeniti nekatere  ddlične predstavnike Vojske 
in' civilne uprave, ki so z velikim zanimanjem sle
dili poteku igre. Malo p red  pol tretjo uro, ko se 
je' tekma začela, so zasedli častna mesta na lepo 
okrašeni tribuni tllfe 'odličniki: Podprefekt David 
v zastopstvu Eksc. Visokega komisarja, Eksc. ge
nera la  Robottija je zastopal general Fava, pod- 
zvezni tajnik Capurso je zastopal odsotnega zvez
nega tajnika, dalje general Perni, kvestor Ravelli 
in predstavništvo nemškega konzulata. — Kot smo 
že v prvem poročilu omenili, je bil Stadion slav
nostno okrašen s številnimi zastavami prijateljskih 
in zavezniških držav. Takoj od začetka tekme so 
igralci kakor tudi vsi prisotni izkazali z enomi
nutnim molkom čast vsem tistim, ki so padli za 
blagor domovine. Moštvi sta nastopili v tehle po
stavah: F i u m a n a :  Constattini, Maraš, Rubinati,  
Borghi, Loich, De Giovanni, Poggi, Paolini, Zi- 
darich, Cossovich, Zambelli. — V o j a š k o  z a 
s t o p s t v o ;  Ferrar i ,  Nabiati, Darin, Pez, Della 
Libera, Rinaldi, Tognoni, Molinelli, Bertozzi, Fa- 
valli in Gianco. Sodil je poročnik Fuoco.

še  dve nedelji bomo gledali 
nogomet
Kakor so letošnje leto naši domači nogome

taši kasno začeli z nogometom, tem težje ?e zdaj 
poslavljajo od okroglega usnja. Potem ko so z 
več ali manj sreče prebredli nedavni obširni tu r
nir, v katerem je ostala Ljubljana kot končni 
zmagovalec, že se je delovno moštvo Tobačne to
varne odločilo, da bo samo priredilo  hitri turn ir  
št irih domačih klubov. V ta namen je pokrajin
ski Dopolavoro razpisal lep pokal, uprava tobač
ne tovarne pa je dodala za tolažilno darilo Je 
enega. Vodstvu kluba se je posrečilo dobiti k 
sodelovanju tele klube, ki so bili rade volje pri
pravljeni sodelovati: Mladika, Zabjak in Ljub-

Kdaj naj sadimo sadno drevje -  spomladi ali jeseni
Zadn je  tri zime, posebn o  še le tošn ja ,  so 

ugonobile  zelo m nogo  sadnega d rev ja :  letos pa 
ie m la d o  drev ie  še zlasti m n og o  trpe lo  zaradi 
m raza .  K akor sm o  rav n o  letos videli, gre sad ie  
ka j  rad o  v denar ,  ke r  služi v tem času ne sam o 
k o t  izboren dodatek  k ra zn im  iedem. m arveč  
ga naše  gospodin je  u p o ra b l ja jo  ko t  sam osto jn o  
jed. Z arad i teh razlogov so v okolici m es ta  in 
na  deželi pričeli  s trem eli za tem, da posade  čim 
več sad ja  in tako  o d p o m o re jo  sebi in  d rug im  
l judem .

K ako r  ie bilo že p o ročano ,  ie G ospodarska  
zveza v p rav  k ra tk e m  času ra z p ro d a la  og ro m 
no  ko lič ino  sad ia .  ki ga ie po k u p ila  n a  D o
len jskem  in uvozila v mesto. Sadie  za dan ašn je  
ra zm ere  ni bilo drago, vendar  je vrglo p r id e 
lovalcem  preeei d ena r ja .

N ekateri poses tn ik i  sa do vn jak ov  ne  vedo 
p rav .  k da i  bi sadili s adn a  drevesca. O tem se 
je v zadn ie m  času  razvilo  že p reee i p isar i j ,  
v en d a r  je um stno .  da  se še e n k ra t  o tem  v p ra 
šan ju  porazgovor im o.

O dgovor na v p rašan  ie. k d a i  saditi sadn o  
drevje ,  ie neko liko  težii.  k o t  se dozdeva, sai ie 
t reba  p redvsem  poznati  v rem enske  p ri l ike  in 
nepri l ike ,  zemljo, čas in pa tudi v rs to  d rev ja .

V v in o ro d n ih  k r a i ih  s toplo  iesen-io, bolj 
milo zimo. z m a lo  snega in zgodnio  p o m lad jo  
brez  velik ih  p adav in ,  b om o brez  n ad a l jn jeg a  
sadili v ieseni, da se drevesce že n eko liko  vko- 
ren in i  do  pom ladi.  P ri  p o m lad an sk em  sa ien ju  
bi v teh  k ra i ih  p r im a n jk o v a lo  p o treb n e  vlage 
za razvoj.

V n a sp ro tn e m  p r im eru ,  k ie r  je jesen k r a t 
ka. z im a dolga in pozna  pom lad  z večjimi n a 
livi in da l jš im  dežjem , ie edino p rav i ln o  sa je 
nje pom lad i.

Za jesensko saditev  pa m o ra m o  že avgusta  
p r ip rav i t i  vse po trebn o ,  izkopati p r im e rn e  ia- 
me, navozit i  p o treb n e  zemlje, p r ip rav it i  kolt* 
itd., da im am o, ko dob im o  sadike, že vse p r i 
p rav ljeno .  V za dn iem  t r e n u tk u  kopa ti  jam o  in 
p ov ršno  saditi drevesce n a m  ne bo  sam o  nič 
koristi lo , pač  pa le škodovalo, zato ie na jbo lje ,  
da p o čak am o  v tak ih  p r im er ih  do pom lad i,  da  
lah k o  delo v m iru  in pošteno  oprav im o . Jeseni 
im ajo  tud i drevesn ice  več b laga  na razpolago, 
zato ie tudi s tega razloga pam etne ie  p re j  sa 
diti. da  n am  ne os tane  v d rev esn icah  sam o  iz
birek.

Pri  odgovoru , k d a i  saditi ,  se m o ra m o  tud i 
pozan im ati ,  kak o  ie z zemlio. V suhi, lah k i  in 
topli zernlii sad im o  v jeseni, v težki in m okr i  
pa spom ladi .

T ud i glede so r t  si m o ra m o  biti n a  iasnem.
V g lavnem  sadimo, seveda če so vsi pogoii 
zato, p ečk a to  sad ie  v ieseni, koščičastP, posebno.

ljana. — V nedeljo bo na sporedu prvi del te
kem. Pare  so določili takole: V prvi tekmi se 
bosta pomerili moštvi Žabjeka in Mladike, v d ru
gi pa Ljubljane in Tobačne tovarne. — Vse tek
me bodo odigrane na lepem Stadionu. — Prva 
tekma se bo začela ob  pol dveh. Igra bo trajala 
dvakrat po 35 minut. Potem bo sledil drugi par. 
Čez teden dni pa se bodo potem sestali na ze
lenem polju zmagovalci in premaganci.  — Ne bo 
težko ugotoviti , kdo bo zmagal v prvi tekmi. Vso 
prednost dajemb simpatični in tehnično bolj iz
enačeni enajstorici Mladike, ki je dala pred ne
davnim okusiti svoje znanje celo ru t in iran i Ljub
ljani. Bolj napeta  in borbena bo druga igra, v 
kater i se bosta pomerili moštvi, ki sta med seboj 
čisto drugega kova, kar se načina igre tiče. — 
Ljubljana ima igralce, ki so tehnično dobro pod
kovani in ki imajo tudi že trda izkustva za se
boj. moštvo Tobačne tovarne pa se odlikuje po 
veliki volji do zmage in odlični borbenosti. Kdo 
bo torej zmagal, ali tehnika  ali žilavost. Včasih 
prva podleže drugi. Ali bo to tudi v nedeljo? 
Bomo videli. — Torej, prijatelj i okrogle žoge, še 
se boste imeli priliko zabavati ob lepih igrah in 
navduševati svoje na le?,enem oolju. Zato v ne
deljo vsi na Stadioni

Pred sedmim kolom državnega 
nogometnega prvenstva
P r ih o d n jo  ned e l jo  bodo n a d a l je v a l i  po i t a 

l i jan sk ih  nogom etn ih  igr iščih k lub i  svoj p r v e n 
stven i ples. Na sp o red u  bodo s p e t  vse določene 
tek m e  v vseh razred ih .  V A raz redu  se bodo 
s rečale  teile en a js to r ic e :  M ilano : V enezia, Vi
cenza  : T o rino , F io re n tin a  : L igu ria , A ta lan ta  
Rom a, G enova : Lazio, Ju v e n tu s  : B ologna, L i
vo rn o  : B ari, T rie s tin a  : A m brosiana .

Milano bo imel v gosteh igra lce  iz Venezie. 
Ne motim o se. če p red v id ev am o  zmago d o m a 
činom, vsa j  po p a p irn a t ih  raču n ih :  Milano je  
v p rv ens tven i  lestvici d o zda j  na osm em m estu  
s 6 točkami, Venezia pa sed i t rd n o  na repku  
z dv em a  točkam a. — N ev arna  Vicenza bo im e
lo dom a hudo  tekm o s Torinom , ki od  tekm e 
do  tek m e  vedno  s i ln e je  r ine  v o sp red je .  Zdaj 
se mu je  posrečilo, d a  j e  privozil na d rugo  m e
sto, dočim je  V icenza na tO. m estu  s 3 točkami. 
Menda bodo zmagali  gostje. — T ek m a  bo vse-

b reskve in m are lice  pa  spom ladi .  One rastline, 
ki zgodni odženo  ko t na  pr.  ribez, pa posa
d im o tudi v ieseni. P ečkato  sad ie  pri jesenski 
saditvi ob režem o, doč im  pust im o  ko.ščičasto ne
o b rezano  do pom ladi.

Jeseni ie na jp r im ern e jš i  čas za saditev v 
d rug i polovici o k tob ra  pa do 10. novem bra ,  čc 
ie v rem e še lepo. Sad im o le ob lepem  vremeniC 
ko  ie zemlja  ko liko r  to liko suha.

Ker pa ne vemo. k ak šn a  bo zima. pokrije
m o  drevesni ko lo b a r  v p rem eru  1 m  s hlevskim 
gnojem , da o b v a ru je m o  k orcn in ice  p red  P'ra-

Zima že trka na vrata, na vrtu 
pa cvefo trobentice

Ljubljana, 13. novembra 
L ahko rečemo, da zima že trka na vrata, da 

po snegu diši vedno bolj iz. dneva v dan, da smo 
mogli že ugotoviti, da je padlo živo srebro celo 
pod ničlo, vendar to matere prirode nič ne moti. 
Ona gre svojo pot in si izmišlja velikokrat čisto 
nekaj svojega. Ze sredi novembra smo in  kdo bi 
si mislil, da bo zacvetela na vrtu  še trobentica 
ali kakšen drug cvet. Pa se je Vesna letošnje leto 
že v drugo zmotila in okrasila vrt z lepim šopkom 
trobentic. Kar presenečeni smo bili, ko nam jih 
je prinesla včeraj dopoldne v naše uredništvo gdč. 
Jenkova. Rumeno, krasno razcvetele trobentice je 
dobila na vrtu ge. Novakove v Tavčarjevi ulici 10. 
Skoraj ne bi verjeli, pa je bilo vendarle res : Zgod
nji spomladanski cvet. ki se je tokrat zmotil in 
pokukal letos že vdrugič na dan. Seveda bo cvet 
kmalu ovenel, listje bo tudi ovenelo, saj je le 
prehladno, da bi nežni cvet oslal pri življenju.

S
Poroke. V Ptuju sta se poročila Ludvik Ba- 

bošek in Justa Klinaričeva. v Slovenski Bistrici 
pa Franc Vrhovnik in Terezija Šticlova ter Alojz 
Zafošnik in Marija Štampflova. V Račjem so se 
poročili Jožef Kociper in Marija Mariničeva ter  
Karel Breznik in^ Jožefa Horvatova. V Mariboru 
sta se poročila učitelj Jožel Wollny in Elizabeta 
Bergerjeva z Dunaja.

O p o zarjam o  na  n e d e ljsk o  p re d s ta v o  *Očc- 
naša«. Začetek bo ob  13. D ra m a tsk i  ciklus, ki 
v seb u je  sedem podob in uvod, j e  mise lna  ilu
s t rac i ja  sedm ih  p rošen j in molitve. D elo  je  
z rež ira l  av to r  Ed v. G regorin .  — P re s k rb i te  si 
vstopnice v p red p ro d a j i !

ROKODELSKI ODER
V k o m ed iji »Roksi« s reču jem o  dva svetova; 

svet p re f in jen os t i ,  n ervoze  in lažnivega bleska  
te r  svet l jud i,  k i so si o h ra n i l i  svoj od B oga  
j im  dan i  znača j  n epopačen ,  b rez  vsega izum et- 
n ičen ja .  »Roksi«, to veselo in zdravo  dek le ,  bo 
j u j e  ob s t r a n i  svo jeg a  neko liko  ok o rnega ,  a 
dobrega  očka , žilav boj z um iš l jeno  veličino 
in n a re je n o s t jo  svoje s t a re j š e  ses tre  in m atere ,  
do k le r  ne zm aga o n a  v l ju b ez n i  do  o čk a  v d ru 
žini. To veselo zmago p r id i te  pog leda t p r ih od 
n jo  n ed e l jo  olj pol pe t ih  na »Rokodelski oder«.

k a k o r  h uda .  — F io ren t in a  bo  im ela dom a o p r a s 
ka z  Ligurio. D om ačinom  ob e tam o  zmago, saj 
se bo borila  6 s labe js im  nasp ro tn ikom . — D r 
žavni p rv a k  Roma, ki mu le tos  k a r  ne g re  tako, 
kot bi se z an j  spodobilo, bo dom a ig ra la  z Ata- 
lanto. Kot mislimo, bo o b e  točki dobila  Roma 
in p r ip isa la  dve  točki sebi v  prid. — H u d a  bo 
bo rba  tud i v Genovi, k je r  bodo g leda l i  v t e k 
mi n e v a rn i  Lazio iz Rima. T ežko  j e  reči, kdo 
bo zmagal. Borba pa bo brez  dvoma sila vroča. 
— P rav  tako  bo huda v tekm i med Juven tusom  
in Bologno. T udi v te j  tekm i bi bila napoved 
o zmagi neum es tna . — Vodeči Livorno bo imel 
doma tekm o z novopečencem  B arijem . K a j  m a 
lo u p an ja  ima lah ko  Bari, da bi tekm o odločil 
sebi v prid. a li iztisnil v sa j  točko, saj m o ra  ve
deti , d a  mu bo sta'l nasp ro t i  letos s i ja jn o  ra z 
položeni Livorno, ki se mu d rago cene  točke ka r  
kopičijo .  P rav  p re p r ič a n i  smo, da  bo tek m o  tud i 
to k ra t  L ivorno  odločil v svojo k oris t  in n a j 
m an j  za teden dn i še o b d rža l  vodilno m esto  v 
p rv e n s tv e n i  tabelici. T udi po n e d e l jsk i  tekm i 
bo vozil L ivorno  pred  o s ta lim i za n a jm a n j  št iri 
točke, to sm emo že d a n e s  ugotoviti .  — Letos 
nes rečno  moštvo T rie s t ine  bo imelo tekm o spet 
doma. N asp ro t i  j e  bilo s ta la  ena js to r ic a  Ambro- 
siane. Ali bo spet te k m a  končala  neodločeno? 
Ali jo  bodo morda celo izgubili? Enega in d r u 
gega bi bilo sila škoda, sa j  T r ie s t in a  p o treb u je  
točk, kot suha zem lja  dež ja .  Po p ap irn a t ih  
račun ih  in kot s to je  s tv a r i  dozd a j  v p rven s tve 
ni tabelici, bi dali ,  č e p rav  neradi ,  spet p r e d 
nost gostom, sa j  j e  n jih ov o  moštvo v tabelir i  
zda j s 7 točkam i na če tr tem  mestu, dočim, j e  
T r ie s t in a  s 4 točka.mi šele na nesrečnem  13. 
mestu. Želimo, da bi se v n ede ljo  T rie s t in i  n a 
sm eh n ila  spet s reča  in se j i  še dolgo vz tra jn o  
sm eja la !

S. S. V A N  D I N E :
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A ni vstopil. Ustavil se j e  p r i  v r a 
tih in nas g|ledal, k a k o r  bi m u iskre 
letele iz oči, in k a k o r  da se čudi. za 
kaj je v m ate r in i  sobi toliko ljudi.  
Adolf je  bil visok n a jv eč  m eter  š t ir i
deset.  Bil j e  p rav  tak  kot vsi grbas ti  
l jud je .  N jegova ko lena  so bila upog
njena, njegovi telesni pohabljenost i  
pa j e  d a ja la  še p rav  posebni pouda.- 
rek  o g ro m na  glava, ki se j e  gugala  na 
tankem  vra.tu kot na k ak šn em  s te 
belcu. Z o b raza  pa se  mu je k l ju b  
temu razodeval tako  b is ter  um in ^to
likšno vnemo, da je  to v vsakem  člo
veku ta k o j  zbudilo  pozornost.  Zelo 
v e r je tn o  j e  imel p rofesor  D illard  5’sk> 
prav , ko j e  tega č loveka  im enoval 
m atem atičn i  veleum «

»Kaj se j e  v en da r  zgodilo?« je  
sp regovoril  z d ro bn im  in nek^ni t r e 
sočim glasom. »So ti gospodje  vsi tvoji 
p r i ja te l j i ,  Bella?«

D ek le  j e  že nam erav a lo  odgovoriti , 
pa  jo  je  V anče z roko ustavil .

»Gospod D ru ck er, tu ▼ bližini ee 
je o d ig ra la  žalo igra . T u k a j  vara p re d 
s tav ljam  o k ro žn eg a  u p rav n ik a  M ark- 
liama in n a re d n ik a  I le a th a  s policij 
skega  ra v n a te ljs tv a . P ro s ili smo go-

K r i m i n a l n i  r o m o n

spodično D illardovo, n a j  nas po spre 
mi sem, ker  bi rad i  zvedeli, če j e  go
spa videla, k a j  se je  doga ja lo  danes 
dopo ldne  na  s t re l išču  p r i  D il la rd o -  
vih.«

» Ž a lo ig ra , . . .  K akšn a  žaloigra?« se 
je  začudil D ru ck er .

»Neki gospod Robin je  bil s puščico 
ustre ljen!«

D ru c k e r j e v  o b ra z  se j e  k rčev i to  
zgrbančil.

»Robin, um orjen ,  u m o r j e n ? . . .  
Kdaj?«

»Med ena js to  in dv an a js to  uro.«
Med en a js to  in dvanajs to.«  V hipu 

se  je  g rbec  vrgel p ro t i  m ateri .  Videti 
j e  bilo, dn v z n e m ir je n je  v n jem  vedno 
l>olj narašča .  Z dolgimi p rs t i  je  ne 
mirno sva l jk a l  rob svo jega  jopiča.

»Mama. k a j  si videla zunaj?«
»Kaj hočeš reči,  sinko?« je  m r m ra 

la gospa, kot bi bila vsa uničena.
»Kaj hočeijrt reči? Hočem reči. da 

sem prib ližno  ob tistpm času sl išal 
krik  od tukaj .«

»Saj ni re6, ni res! Motiš se! D a 
nes dopo ldne  nisem nit i e n k r a t  za
kričala .«

»No, d o b ro  po tem  . . .  po tem  je  m o

ra lo  bit i k a j  drugega.«  G rb ec  v h ipu  
ni bil nič več raz o u r je n ,  namesto tega 
v zn em ir jen ja  pa se j e  na n jegovem  
o b raz u  po jav i la  oč itna  resnost. »Toda 
de js tvo  je. da sem takoj,  ko sem za
slišal k r ik ,  s tekel po s topnicah n a 
vzdol in nekoliko  pris luhn il  pri tvojih  
vra t ih .  A vse se mi je  zdelo m irno  
in tiho. Slišal sem  le, kako  si hodila 
po sobi som in t j a  te r  t iho .pela neko 
pesmico. N ato sera se  vrnil na svoje 
delo.«

G ospa D r u c k e r j e v a  si je  z robcem 
zakri la  oči.

»Si ti med ena js to  in d v a n a js to  uro 
deilal?« N jen  glas j e  znova postal n e 
miren . »Večkrat sem te k l i c a l a . . .«

»Sem slišal, a nisem odgovoril,  ke r  
sem imel preveč  dela.«

»Torej je  bilo v e n d a r  t a k o ! . . . «  
Počasi je  o b rn i la  glavo proti oknu. 
»Mislila sem, da si odšel z doma. Pa 
mi nisi nič p o v e d a l . . . ? «

Povedal sem ti, d a  bom še! k Di'l- 
lardovim . S igurda  pa ni bilo doma in 
sem se vrnil malo pred  enjj.sto.«

»Nisem te  videla, da bi hi! prišel 
domov.« S ta ra  gospa je  bila očitno 
izčrpana. N e k a j  časa j e  k a k o r  brez 
moči ležala v nas lon jaču , n jen  pogled 
pa s e  je  zgublja l  na ^teni ,p>x*d njo. 
»Ko sem te klicala,« je  še p ripom nila ,  
»in nisem dobila nobenega odgovora, 
sem  uprav ičeno  mislila, da te ni do 
ma.<

»Od D illardovib  sem odšel skozi 
železna m režasta  v ra ta ,  ki d rže  no 
R iverside, da se po p a r k u  malo s p r e 
hodim  . . .«  O b  teh besedah  se je  go

spa D ru c k e r je v a  oči vidno spe t  tuzPu- 
rila. »Potem sem se vrnil  domov in si
cer  skozi glavna vrata.«

»In ti praviš, da si me slišal za
k r i č a t i . . .  I oda. za božjo voljo, čemu 
n a j  bi bila v end ar  kričala , d rag i  moj 
sinko? D anes dopo ldne  nisem čutila  
nobenih bolečin v h rb tu ,  k a k o r  j ih  ču
tim o b i č a j n o . . .«

D ru ck e r  je namrši'1 o b rv i  in ves
nem iren  pogledal n a jp r e j  Vanceja , na 
to pa M arkham a.

»Nekdo je  zakričal tu. D obro  sem 
slišal. Bil je  ženski g lu« . . .  in tista 
ženska je  bila tu v te j  sobi.« Za.
t r e n u tek  je  počakal,  potem  pa še p r i 
pomnil: »Bilo je  p rib ližno ob pol d v a 
najstih.« N ato  j e  umolknil ,  sedel v 
enega izmed naslon jačev , sklonil g la 
vo in gledal v tla.

O b  takšnem  čudnem  razgovoru 
med m a te r jo  in sinom  smo bili vsli k a 
kor okam eneli.  Vanče pa je  bil za top
ljen v o l jn a to  sliko, ki je visela na 
steni. A dobro sem vedel, da mu ni 
ušla niti črka ,  nit i kak od tenek  glasu.
V hipu se je  obrn i l ,  pomignil Mark- 
hamu, na j  se ne vmešava, ter  se nato 
prib liža j gospej D ruckerjev i .

»Zelo nam  j e  žal, gospa,« se  je  
opravičil ,  »da “ino vas vznem irja li .  
O pro s t i te  nam, če vam je mogoče.«

N alahno  se ie p r ik lon i l  in se ob rn i l  
k gospodični Dillardovi.

»A'li nas hočete  pospremiti,  oli pa 
bomo morali sami poiskati izhod?«

»Grem z vami,« j e  odgovorilo  d e 
k le :  na to  ,je še stopila k gospej D ru-  
c k e r j c v i  in jo  o b j d a  o k ro g  vra tu .

»Ali nam boste oprostil i,  lady  Mae?« 
je  vp raša la  l jubeznivo. In po tem  jo  je  
spet prisrčno  po ljub ila  na čelo.

Ko sm o od h a ja l i ,  «e je  Vanče k a 
kor  po nekem no tra n je m  ukazu  o b r 
nil in zapovedovalno d e ja l  D rn c k e r ju :  

»Bolje bo, če greste  z nami. U teg
nilo bi nas zanim ati,  ka j  veste o  go
spodu Robinu.«

»Ne hodi z njimi!« j e  zavpila go
spa D ru c k e r je v a  in sc spet vzdignila 
v naslonjaču. »Ne hodi! Hočejo ti s to 
riti zi!o!...<

G rbec  je  vstal.
»Čemu nc bi smel iti?« jo je  k o r a j 

žno zavrnil.  »Hočem pri t i  s tvari  do 
dna. Po vsem tem u tegne  bit i res, da  
jim  lahko  še ka j  k o r i s t im . . .«  In s 
k re tn jo ,  ki j e  razodevala  neko ne
strpnost ,  se nam je  p rid ružil .

VI. poglavje.
;Jaz,«  d e ja l je  v r a b e c . . .

Sobota, 2. apri la  ob  15- 
Ko smo se vrnili k Dillardoviin  v 

salon ter  se poslovil i od Belle, ki je  
odšla k stricu, j e  Vanče brez  kakšnega  
posebnega uvoda n ad a l jev a l  z zasliše
vanjem . , .

»Nisem hote l še n a p re j  vznem irja t i  
vaše m ate re ,  gospod D rucker ,  in vas 

.zasl iševa ti  v n je n i  navzočnosti. Ker 
pa vidim, da ste  bili danes dopoldne 
malo p re j ,  p red en  ie bil um or jen  go
spod Robin, tu n« obisku, j e  n u jn o  po
trebno, pa čeprav  samo zarad i u radne  
dolžnosti, k a k ršn o  im am o pri takšnem 
postopku, d a  odgovori te  n a  nek a te ra  
naša  vprašanja .«
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Tudi med je treba znati pravilno shranjevati
L ju b l ja n a ,  13. novem bra .

V zad n ji  številki »Slovenskega čebe la r ja«  je  
napisal Fr. L. jfcučen č lane k  o sh r a n je v a n ju  
medu. Z arad i zanim ivosti ga v celoti ponatis- 
k u jem o:

Zdi se mi, da na  to zadevo tud i č eb e la r j i  
sami p rem alo  pazimo. T ak o  sem videl na p r i 
mer p r i  znancu  č eb e la r ju ,  da j e  imel med v 
odprti posodi v sh ram b i za jed i la  tik k uh in je ,  
ces da  j e  bolj  p r i  rokah.

P r i  s h r a n je v a n ju  m edu m oram o pazit i  z la
sti na dve s tvari :  na posodo za med in na  p ro 
stor, k j e r  ga hranim o.

K dor ima m an jše  količ ine medu, ga navadno  
h ran i v  s tek len ih  posodah, ki pa m o ra jo  biti 
zgora j  e n a k e  š ir ine  ko t  spodaj.  Če so zgora j  
ožje, se m u lahko  pripeti ,  da mu m ed s te k le 
nice ob k r i s ta l iz i ra n jn  razžene. K dor pa  si le 
ne m o re  pom agati  z d rug ačno  posodo, na j  p r i  
p o ln je n ju  tak ih  s tek len ic  dene  v s red ino  medil 
palčico, ki jo  o d s t ran i  šele, ko bo ined že n e 
koliko s t r jen .  Pri  nas ta l i  lu k n j i  dobi seda j  med 
toliko pros tora ,  da se lahko  raz teza  v to smer. 
V saka posoda pa  m ora  biti t rdn o  za p r ta  ali z a 
vezana  s p e rg am en tn im  papir jem -

O b iča jn o  p ločevinasto  posodo vseh velikosti 
pa dobi vsak v D ru š tv e n i  č eb e lam i.  Te so p rav  
p r im e rn e  za med, dobro  zap ira jo  in so v a rn e  
za p re n a š a n je  te r  p re s ta v l ja n je ,  k a r  o s te k le 
nicah ne  m orem o reči.

V p re j š n j ih  časih so b ile  bo lj  v nav ad i  le 
sene  čebrice, škafci in sodčki. Ce so v dobrem  
s tan ju ,  so tud i te  posode p rav  p r im erne .  Le po
m iva ti  j ih  ne smemo, s icer ne bodo več drža le  
medu. Očistit i  j i h  dam o čebe lam  in na to  s k r b 
no zbrišem o te r  sh ran im o  na popolnom a su 
he m  k r a j u  do p r ih o d n je  rabe. V end ar  se lesene 
posode p ra v  rad e  navzam ejo  k ak eg a  duha, k a r  
je  p ri  p ločev inast ih  izk l jučeno ,  če jih  le  te m e 
lj i to  pom ijem o in zbrišem o po ra b i  in osušene 
h ran im o  na z račn em  in suhem  pros toru .

T u d i  v posodah z n eo k ru šen im  loščem (gla
zuro) se med p rav  dobro  shran i.

V starih  časih so ga h ran i l i  v kam n it ih  v r 
čih, ki so bili zn o tra j  dobro  zg lajeni.  To so bile 
p ra v  d obre  posode, a  d an dan es  ne  p r ide jo  vec 
v poštev. C elo  dobro  žgane  in z n o tra j  tem e
lj i to  z g la jen e  lončene posode niso bile za pol
p re te k lo  dobo slabe. T ak  lonec j e  m oral lepo 
in  polno zazvoniti,  če smo ga postavil i  na p rs te  
leve ro ke  in po n jem  t rk a l i  s s red incem  d esn i
ce. V n o tran jo s t i  ni smel imeti napak ,  to je  
p ik  ali  raz. T a k a  o k ru š e n ja  » k «  P*la med, 
ki j e  p re d r l  tud i s teno posode. Tudi ta k e  lonce 
m ed ob kr is ta l izac i j i  rad  razžene, posebno cve t
lični,  k i trdo  k ris ta l iz ira .  Zato m oram o tud i v 
tak i  posodi n ap rav i t i  lu k n jo  v med. ^

D anes  seveda  teh posod ne rab im o vec. Pač 
pa  im am o m a n jše  množine m edu lahko  tu d i  v 
p o rce lanas t ih  posodah. P r i  vsem tem pa  mo; 
ram o paziti,  da  ni b ila  v dotični posodi že p re j  
k a k a  d ru ga  tekoč ina  ali jed , zlasti ne  maščoba. 
O d te o s ta n e  vedno še n e k a j  sledu in med se 
n avzam e tega  d,uha, k a r  m u k v a r i  p r i je tn i  
okus. Še posebno pa opo za r jam , da m ora biti 
lončena  posoda dobro  z žico zvezana, sicer jo  
s t rd  še p r e j  razžene  k a k o r  steklo.

 Italijanski tečaj
na magistratu
Županstvo je pri mestnih uslužbencih lahko 

naglo ugotovilo prav dobro  voljo za učenje itali
janskega jezika, saj je celo zvedelo, da precej 
uslužbencev za učenje italijanščine žrtvuje dosti 
časa in razmeroma tudi precej denarja za učenje 
v raznih tečajih. Da pa to prizadevanje uslužben- 
stvu čim najbolj olajša, namerava županstvo uve
sti za mestne uslužbence reden tečaj italijanskega 
jezika na magistratu. Po  sedanjem načrtu bodo 
uslužbenci razdeljeni v 6kupine, da 6e bodo mogli 
vsaj enkrat na teden udeleževati P<>u ka. .

Da se pa preprečijo morebitne težkoee, ki bi 
kakorkoli lahko nastale, bo ta pouk med utadnimi 
urami, tako da bodo uslužbenci lahko za eno uro 
zapustili urad zaradi udeležbe v tečaju. Županstvo 
je namreč popolnoma prepričano, da ta olajšava 
ne bo vplilavala na redno uradno poslovanje, ker 
bo usluzbenstvo, ki je že v mnogih primerih po
kazalo čut dolžnosti in posebno navezanost na 
urad, samo znalo tako urediti _ in ravnati, da 
obisk tečaja ne bo mogel postati vzrok zaostan
kom pri uradnem poslovanju. Tako torej tudi ob
čani in stranke niefcakor en bodo občutili t« kratke 
zamude. Saj bo znanje italijanščini 6amo pospešilo 
obravnavanje spisov ter bo tako posredno kori
stilo vsemu ljubljanskemu prebivalstvu.

P o  takem načrtu torej mestne usluzbenstvo za 
vsem koristni obisk italijanskega tečaja ne bo iz
gubilo prav nič svojega prostegr časa ter tudi ne 
bo prav nič obremenjeno s stroški, zato bo pa 
tudi svoje priznanje teh otajšav pokazalo s čim 
večjim obiskom tečaja in s čim marljivejšim 
učenjem jezika.

G lede  p ro s to ra  je  t r e b a  vedeti ,  d a  m ora  biti 
popolnom a suh in zračen. Zato niso d ob re  
shram be ,  ki so poleg  k u h in je  ali sob, k j e r  k u 
rimo. Med n a te g u je  zelo rad  vlago in te je  
vedno n e k a j  v o zrač ju  k u h in j e  in v pros tor ih ,  
ki so v zvezi s kuh in jo . T udi v osta lih  sobah, 
k je r  kurim o, se n a b ira  vlaga. N je j  ne m orem o 
popolnom a zabran i t i  dostopa do medil,  čep rav  
so posode zap r te  s p e rg am en tn im  pap ir jem .  
T ak  med začne vre t i  in se ko liko r  toliko po
kvari .

N a jb o l je  se oh ran i  v suhih  in z račn ih  
sh ra m b ah  z enak o m e rn o  toploto, in ki v n j ih  
n ihče ne  preb iva .

Rado se zgodi, da  zavoha jo  m ra v l je  s h r a m 
bo za med. Zato postavim o posodo na več j i  
pap ir ,  o k ro g  n je  pa nasu jem o  na debelo  p re s e 
ja n e g a  pepela .  S kak im i mazili zoper  m ra v l je  
ni v a rn o  šariti ,  k e r  se med h itro  navzam e d u h a  
do tičnega mazila.

Pazit i m oram o tudi, da ne p r id e jo  do m edu 
miši, ki tudi te  slaščice ne zam etavajo .

Svež med v sh ram b i še n ek a j  časa  dozoreva, 
k e r  izh lapeva  iz n jeg a  odvisna  voda. Zato ga 
sp rv a  samo n a lah no  p o k r i jem o  s jrapirjem, ali 
pa  na red im o  v p a p ir ju  n ek a j  luknjic .  Pozneje  
ga pa t rdno  zavežemo ali zap rem o s pokrovom .

Ko se med strd i in ga m oram o rabi ti ,  j e  
n a jb o l j  p r im erno ,  ako u po rab l jam o  pri  od jem a- 
n ju  lesene ali roženaste  žlice, ne pa  kovinas tih .

Otvoritev jezikovnega tečaja  
na poštnem ravnateljstvu
N ad o sem n a js t  teča jev  za ita l i janšč ino , za 

konverzac i jo  in za i ta l i jan sko  k u l tu ro  bo letos 
delovalo  na sedežu Zavoda jia i ta l i jan sk o  k u l tu 
ro, po n a k lon jen os t i  Eksc. Vis. k om isa r ja  pa so 
raz l ični teča j i  na razn ih  zavodih in u rad ih ,  
p o d re jen ih  Visokemu kom isaria tu .  Zavod za i t a 
l i jan sk o  ku ltu ro ,  ki ima nalogo sk rbe t i  za ta k e  
te č a je  in j ih  o rgan iz ira t i ,  tudi na ta način iz
v ršu je  svojo dolžnost, ki mu jo  je  poveri la  
S tranka ,  da v ses transko  u re ja  in vodi izven- 
šolsko k u l tu rn o  ž iv l jen je  v pokra j in i .

N a jv a ž n e jša  sk u p ina  jez ikovn ih  teča jev , ki 
j ih  vodi Zavod za i ta l i jan sk o  k u l tu ro  izven svo
jega  sedeža, so jez ikovn i teča ji  na poštnih in 
b rz o jav n ih  uradih .

V s redo  se j e  na poštnem  rav n a te l j s tv u  
začel ob  ib  ob navzočnosti v o d je  Zavoda i a  i t a 
l i jan sk o  k u l tu ro  prof. A tti l i ja  B udrovicha  in 
p o k ra j in sk e g a  in šp ek to r ja  pošte in b rzo jav a  dr.  
M a u r i ja  te ča j  za izpop o ln jevan je ,  ki ga bo vo
dil prof. F e rra r is .  N a jp re j  j e  v k ra tk ih  besedah  
dr. M auri  iz reke l svo je  veselje, da j e  Eksc. Vis. 
k o m isa r  poveri l  vodstvo je z ik ov n ih  teča jev  Za
vodu za i ta l i jan sk o  ku ltu ro . H k ra t i  se je  za
hvali l  r a v n a te l ju  zavoda za l jubeznivos t ,  da je  
osebno  prišel k  o tvoritv i  in ga prosil, da se še 
n a p re j  zan im a za te te č a je  in j ih  podp ira  s 
svojo  izkušenostjo .

R a v n a te l j  Zavoda za i ta l i jan sk o  k u l tu ro  se 
j e  p r is rčn o  zahvalil  dr.  M au r i ju  za l ju bezn iv e  
besede  in za tovar iško  sodelovanje .  Ko je  ob 
o tvo r i tv i  naslovil svoj pozdrav  vsem  tistim, ki 
so se združi l i  v š tu d i ju  i ta l i ja n sk e g a  jez ika  in 
itali jansl^e k u l tu re ,  j e  v z a k l j u č e k . d e j a l : »Vi 
p r ip a d a te  p rv em u  teča ju ,  k i , j £ . .b ' l  u s tanov ljen  
v vaših u rad ih ,  toda  vašem u zgledu bodo sle
dile s to tine  in  s to tine  vaših tovarišev . Preden  
začnem o s tem i teča ji ,  bi rad  povedal vsem 
tistim, ki so se zb ra l i  v teča ju ,  m orda  samo 
zato, k e r  j im  bo z n a n je  je z ik a  služilo v u radu  
in k e r  je  sploh d ob ro  poznati k a te r i  koli jezik, 
da j e  i ta l i jan sk i  jez ik  v resnici v reden  š tudija  
z l jubezn ijo ,  saj ni k a k ršen  koli je z ik  kakor 
k ita jšč in a ,  ban tu šč in a  ali k a k a  d ru g a  govorica, 
i ta l i jan sk i  jez ik  je  na jlepši  in n a jb o l j  ha rm o 
nični jezik  sve ta  in ga govorijo  v deželi, iz 
k a te r e  j e  izšlo več luci c iv ilizac ije  ko t iz k a 
te re  koli d ruge. Govori ga narod, ki im a veliko 
zgodovino v davnin i  in tud i v sodobnosti.«

N ato  je  vod ja  Zavoda z na jlepš im i željami 
za uspeh teča ja  odpr l  teča j  i t a l i janšč ine  na 
poš tnem  rav n a te l js tvu .

, nanovo« 
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Važna knjižna izdaja 
Zveze Bojevniških Fašijev
Zveza bojevniških fašijev je te dni izdala 

brošuro, ki prinaša na 80 straneh v dvojezičnem 
besedilu Statut Narodne Fašistične Stranke, Li
stino o delu in Listino o šoli. Uvod v to knjižno 
izdajo poudarja,  da je Zveza borbenih fašijev v 
Ljubljani hotela s to knjižno izdajo dati boljšemu 
delu slovenskega prebivalstva možnost, spoznati 
revolucionarne dokumente Fašizma v teku nje
govega 20 letnega življenja. V slovenskem pre
vodu in itali janskem besedilu objavljeni doku
menti sestavljajo potrebne osnove za vsakega, ki 
hoče priti do dna dogodkom, ki so dozoreli v 
Italiji od leta 1922 naprej, torej dogodkom, ki so 
bili predpogoj za ustvaritev korporativne države 
Benita Mussolinija.

Statut Narodne Fašistične Stranke predstav
lja disciplinsko ureditev Stranke in je zanjo osno
va moralne trdnosti kakor je vojaška disciplina 
osnova sleherne vojske. Pravilnik PNF je tako 
oporišče glavnega stroja itali janske države v nje
nih posameznih in skupnih manifestacijah. Statut 
obravnava osnovna načela fašistične organizacije, 
vso hierarhijo od najmanjših do najvišjih edinic 
in daje navodila za organizatorno delo.

Listina o delu je skladno uresničila socialne 
principe Revolucije in je spravila v sklad pra
vice in dolžnosti delodajalca in delavca, tako je 
bilo v najvišjem interesu naroda s pomočjo raz
rednega sodelovanja praktično uresničeno to. Kar 
se je včasih in drugod doseglo samo z divjo in 
neplodno razredno borbo. Listina o delu je za
ščita socialne pravičnosti, ki prinaša v sedanji 
vojni, ki jo biie Italija za utrditev v svetu, naj
lepše sadove.

Listina o šoli je bila sestavljena zato. da 
usmeri državljana že od prve mladosti — preko 
tesnega sodelovanja med šolo in družino — proti 
temu. kar ho njegova bodoča delavnost v območju 
narodnega življenja. Tudi v tem se korporativna 
država uresničuje.

Knjiga bo postala nad vse koristna in do
brodošla tistemu, ki si hoče v Ljubljanski po
krajini nekega dne pridobiti pravice itali janskega 
državljana preko dolžnosti, ki jih nalaga faši
stična država. Kdor se bo poglobil v knjigo, bo 
lahko ugotovil, da si je s tem pridobil snov, ki 
vsebuje glavna dejanja socialne pravičnosti Fa
šizma.

Predpisi o igranju narodnih himen 
v javnih lokalih .
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino od

reja na podstavi člena 3. kr. ukaza z dne 3. maja
1941-XIX št. 291 in smatrajoč za potrebno urediti 
sviranje narodnih himen v prostorih javnih zaba
višč in v gostinskih obratih:

Čl. 1. — V prostorih za javne prireditve in 
javnih zabaviščih ter v gostinskih obratih se smeta 
svirati kraljeva koračnica »Marcia Reale« in him
na »Giovinezza« samo ob naslednjih dneh: 8. ja 
nuarja: rojstni dan Njenega Veličanstva Kraljice 
Cesarice; 23. marca: ustanovitev itali janskih bo
jevniških fašijev; 21. aprila: ustanovitev Rima in 
proslava dela; 24. maja: obletnica napovedi vojne 
1915—1918; prvo nedeljo v juniju: praznik ustave; 
15. septembra: rojstni dan Nj. Vis. Prestolonasled
nika; 20. septembra: obletnica vhoda itali janske 
vojske v Rim; 28. oktobra: obletnica pohoda na 
Rim; 4. novembra: rojstni dan Njegovega Veli
čanstva Kralja in Cesarja.

Čl. 2. — Poleg v prednjem členu naštetih dni 
se sineta svirati »Marcia Reale« in »Giovinezza« v 
omenjenih prostorih in .obratih samo, če pokrajin
sko vladno oblastvo to posebej odredi.

Čl. 3. — Kršitelji določb te naredbe se kaznu
jejo po postopku iz naredbe z dne 26. januarja
1942-XX št. 8 v denarju do 3000 lir.

Čl. 4. — Ta naredba stopi v veljavo na dan 
objave v Službenem listu za Ljubljansko pokrajino.

Ljubljana, dne 30. oktobra 1942-XXI.
Visoki komisar: Emilio Grazioli.

Antiča Casa Ortlcala Stara zelenjadna tvrdka
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C a t a l o c o  g r a t i s  a r i c h i e s t a .
Na zahtevo katalog brezplačno.

S Hrvaškega
P ri m odelarskih tekm ah, ki so bile predzadnjo

nedeljo pri Sv. Nedelji, so bili doseženi tile rezul
tati: modeli, zgrajeni po mednarodnih predpisih: 
1. Mladen Prevolčič, katerega model je vzdržal v 
zraku 5 minut, 12 sek. in 2 deset. sek. Pri  mo
delih svobodne gradnje pa je zasedel prvo mesto 
Fetnan iz Varaždina, katerega model je bil v zra
ku 3:37 sek. V moštvih, v katerih so bili lahko 
po trije tekmovalci jioedinih mest, je Varaždin 
zasedel prvo mesto. Zbralo je vsega skupaj 2455 
točk. Na drugem mestu je bil Zagreb.

Ljubljana
O b v e s t i l a
Petek, 13. novembra: Stanislav Kostka, spo- 

znavalec; Didak, spoznavalec; Nikolaj I., papež; 
Brikcij, škof; Abo, opat.

l i f t i v i t f i r
L e k a r n e :  Nočno službo imajo lekarne: dr. 

Kmet. Bleiweisova cesta 3 4 ; , mr. Trnkoczy, ded., 
Mestni trg 4 in mr. Ustar. Šelenburgova ulica 7.

Pojdite po drva k trgovcem, ki imajo za 
vas nakazila za prvo razdobje od 1. oktobra 
do 31. decem bra . Vreme j e  se d a j  ugodno  in 
zato mestni p resk rbo va ln i  u rad  prijvoroea u p ra 
vičencem, naj ne odlašajo ter čim prej gre
do po d rva  k trgovcu, k j e r  so se prijav i l i .

Združenje industrijcev in obrtnikov za Ljub
ljansko pokrajino jx>ziva zainteresirana jx>djetja, 
ki so naročila tiskovine za novi register prejema 
in oddaje in za inventar zalog racioniranih pred
metov, da jih nujno dvignejo v pisarni Združenja, 
Beethovnova ulica 1(J. Podjetja izven Ljubljane 
prejmejo tiskovine po pošti.

Najlepša knjiga letošnjega 
leta bo »Slovenčev koledar«

Slovenski čebelar. P ravkar  je izšla 11. in 
12. številka kot poslednja v tekočem letu. — V 
uvodnem članku razpravlja Metod Klemen o treh  
vrstah kranjiča, to je o Janševem panju, o trgov
skem in navadnem kranjiču. Urednik Bukovec 
nadaljuje svojo zgodovinsko poučno razpravo o 
»Naših panjskih končnicah«. Članek krasijo  slike. 
Fr. L. piše o pravilnem shranjevanju medu in o 
svojem prašilčku-negovančku. Dalje prinaša list 
poročilo o občnem zboru, kotiček za radovedne
že in drobiž kjer najde bralec marsikatero za
nimivo in poučno drobtinico. Iz sejnih zapisni
kov povzemamo, da Čebelarsko društvo še ni 
prejelo obljubljenega sladkorja za krmljenje če
bel, čeprav je že v juliju napravilo vse jiotrebne 
korake na pristojnih mestih. List bo izhajal v 
letu 1943 v istem obsegu in nakladi kot doslej.

Repo, zelje za ribanje, rumeno kolerabo, 
krmilno peso prodaja Gosjrodarska zveza v svo
jem skladišču v Maistrovi ulici 10 in v mesar
skih stojnicah na Pogačarjevem trgu.

Izložbena okna, ki zaslužijp 
ogleda
Med okusno urejenimi izložbami Ljudske knji

garne Pred Škofijo prednjači zlasti izložbeno okno 
v katerem so razstavljene vezane knjige, danes 
gotovo naše najboljše družinske zbirke knjig »Slo
venčeve knjižnice«. Oprema v celoplatno in v pot- 
platno vezanih knjig imenovane zbirke, jx> zamisli 
g. arh. Gajška Vladimirja; je neka; izrednega, 
nenavadno lepa in bo ugajala še tako razvajenemu 
okusu. — Barvnim kombinacijam v polplatno ve
zanih knjig bi dali celo prednost pred v rdeče 
platno vezanimi knjigami, ki so tiskane na bolj
šem papirju. Te vezane knjige zaslužijo vso po
zornost bralcev in kar vabijo, da si jih vsak omi
sli za svojo lastno knjižnico, kateri bodo gotovo 
v poseben okras. Ljudska knjigarna sprejema na
ročila za »Slovenčevo knjižnico!« Po uspeli ure
ditvi se istotam odlikuje izložba »Naše knjige«, 
v kateri je razstavljena knjiga Salvaneschija: Pa- 
ganini-Chopin. — Prav tako opozarjamo na raz
stavo knjig »Slovenčeve knjižnice« v podružnici 
na Miklošičevi cesti 3. — Iščimo razvedrila in 
znanja iz dobrih knjig.

L j u b l j a n s k o  g l e d a t  išče
D ram a.

Petek,  13 novem bra  ob (3: »Oče naš«. Izven.
Znižane cene od t» lir navzdol.

Sobota, 14. novembra ob 16.30: »Gradbenik Sol- 
nes«. Red B

Nedelja. 15. novembra ob 10.30- »Princeska in pa
stirček*. Otroška predstava. Znižane cene od 
10 lir navzdol. — Ob 15- »Oče naš*. Izven. 

Ponedeljek, 16. novem bra: Zaprto.

O p era .
Petek, 13. n o v em bra :  Zaprto.
Sobota. 14 novembra ob 16: »Traviata«. Izven. 
Nedelja, 15. novembra ob 15: »Gasparone«. Ope

reta. Izven. Cene od 24 lir  navzdol. 
Ponedeljek, 16. novembra: Zaprto.

G. Verdi »Traviata«, opera v treh dejanjih 
(štirih slikah). Osebe: Violetta — Ribičeva, Fio- 
ra — Potičeva, Anina —- Polajnarjeva, Alfred — 
Čuden, Germont — Janko, Gaston — B. Sancin, 
Ižouphol — Anžlovar, Obigny — Dolničar, Gren- 
vil. — T. Petrovčič k. g., sluga Violette — Gre
gorin. Dirigent D. Zebre, režija in scena C.^ De
bevca, zborovodja R Simoniti, koreograf inž. P. 
Golovin. Solo pleše Silva Japljeva.
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Ne to pa ne!« mu je odvrnila M ari
jana.

Frochard 6e ji je približal, jo srepo 
jvogledal v oči, jo prijel za r o k o  tako trdo, 
da jo je zabolelo, potem pa ji rekel z 
naglasom, k i  m dovoljeval ugovora:

»Moraš! Tako hočem jaz!«
Tedaj je odšel in pustil nesrečnico, 

ki jo je začela grizti vest.
Iz oči so ji drle solze. Za hip se je v 

njeni glavi nekaj jrosvetilo: z grozo je 
videla vso svojo preteklost in zločin, ki 
ga je sedaj zagrešila natn malin nedolž
nim otrokom, ko je ukradla nabrane 
solde,

In videla je z grozo in 6trahoni, da je 
njeno življenje odslej priklenjeno na tega 
zločinca, ki jo je pahnil tako globoko. 
Samo ena stvar jo lahko osvobodi nje
govega vpliva: smrt!

X.
Lafleur se je s svojim novim prijate

ljem vsedel za mizo in jooklical natakarja.
»Igralne karte ir. steklenico dobrega 

vouvrayca,« je ukazal.
Ko sta dobila karte, jih je premešal. 

Odprl je še steklenico, nato pa sta začela 
igratL

Lafleur je bil dober igralec, toda da 
j bi dosegel 6voj namen, je  moral name
noma izgubljati. In res je igra potekala 

iv korist gosftoda Martina. Ohrabren cd 
dobrih kart, ki jih je 'mel v rokah, je 
pogosto srknil to g06to vince, ki ga je 
spravilo v zelo dobro  voljo.

Lalleur je izgubil prvo partijo pa tudi 
jirvo butiljko. Sledila je d ruga  in prija- 

itelj je srkal požirek za požirkom.
I Edino, kar je strežaja vznemirjalo, je 
bila lahkotnost, 6 katero je 6tari gospod 
pil to vino, ki je bilo močne alkoholske 
stopnje. Razlaga za to uganko pa se je 
pojavila ob četrti steklenici, ko je gospod 
Martin, ki je dobil prvi dve partiji, želel 
igro ponoviti, med igro pa ni pozabil na 
svoje suho grlo.

»Moj dragi gosfiod. zame so štiri ali 
pet steklenic tega vina prava nivla. Ve
dite, da 6em, odnosno sem bil trgovec z 
vinom in ga med prijatelji in vrstniki ni
sem našel takšnega, ki se mogel z me
noj meriti.«

Lafleurja bi kmalu zadela 6rčna kap. 
. Prišel je do spoznanja, da bo treba upo
rabiti =krajna sredstva, kajti če bo šlo 
tako naprej bo pijan on sam, potem pa 
zbogom vsi načrti, zbogom markizove 

I nagrade!

I Začela se je nova igra, ki pa se je 
! razvijala v dobro slugu, ki je zmagal.
I Tedaj se je od vrat izza miz zaslišal 

ropot. Mnogoteri so se bili dvignili in 
začeli jroravnavati svoje račune natakarju 
in začeli obračati 6voje oči na cesto.

Martin, ki ga je ta vrvež zdramil, je 
odložil karte in se začel dvigati.

»Mislim, da je prispela kočija, in zato 
bo boljše, če gremo.«

Lafleur. ki ga je obšla trpka misel, 
se je grenko nasmehnil, potegnil uro ter 
začel kazati prijatelju, da je še vedno do
volj časa. Na vsak način pa bo treba pro
siti lastnika, da ju bo poklical o pravem 
trenutku.

Ko je to izrekel, 6e je dvignil in 'se 
usmeril proti vratom. Njegov prijatelj 
je imel prav: na trgu se  je gnetlo ljud
stva in vedel je, da se bliža čas jrrihoda 
poštne kočije.

Vrnil se je k mizi v trenutku, ko je 
gospod Martin naročal natakarju novo 
steklenico.

Tedaj se je domislil, da je nastopil 
trenutek za uporabo uspavalnega sred
stva, ki ga je nosil v žepu. Medtem ko 
je to iariš  nalival kozarca, je mešal karte. 
Nenadoma pa mu je polovica kart zdrs
nila iz rok in padla jx>d mizo.

»Nikar se ne trudite, jih bom že jaz 
pobral,« je hitro dejal Lafleur. toda sta
rec se je že 6 težavo nagnil navzdol, da 
b’ pobral karte.

Ne da bi izgubljal čas, je strežaj vzel 
iz žepa sfekleničico, jo fiofresel in zli! 
ekoro vso vsebino v kozarec gosjioda 
Martina.

»Pijte, prijatelj,« je naglo dejal La

fleur in mu ponudil kozarec, zraven pa 
prijel za svojega.

Gospod Martin je v hipu izpraznil ves 
kozarec, pvotem pa se namrdnil.

»Kakšna sopara!«
»Res, tudi jaz jo občutim.«
L ojjov  je  z a č e l m e š a t i  k a r t e  in  j ih  z a 

čel p o č a s i  delili, d a  bi v id e l  učinek u s p a 
v a ln e g a  s r e d s tv a .

Vmes pa je skrivaj opazoval obraz 
svojega tovariša in z radostjo gledal 
očitno muko, 6 katero je dobri mož sku
šal držati svoje oči odrte.

»Zdi se mi, da ste malce zaspani, ali 
ne?«

» No . , .  N a . , ,  to zlodjevo v in o . . .  
Kar dajte karte!«

Lafieur je razdelil karte, zraven pa se 
obotavljal. Začel je igrati, ko jo je nena
doma zapazil, da je starcu glava klonila 
na mizo in da  je mož. obsedel negiben. 
Takoj mu je rezko smrčanje povedalo, da 
je bil gospod Martin že na jroti v svet 
Ipili sanj.

Strežaj se je dvignil in poklical nata
karja.

».Moj prijatelj je zadremal. Np budite 
ga,« mu je dejal in mu stisnil v roko 
denar za popite 6tekienice, jvovrh pa še 
dobro napitnino.

-»Bodite brez skrbi! Nihče ga ne bo 
vznemirjal!«

Tisti hip se je vse obrnilo ven iz 
gostilne in takoj se je zaslišalo pokanje 
biča, znak, da je prispela poštna kočija.

Lafleur je stekel proti izhodu in p r i
spel ravno o pravem času, da je videl 
poštno kočijo iz Normandije, ki se ie 
ustavila pred poštnim uradom.

XI.
Medtem ko je Lafleur dirjal proti 

sredini trga, 6e je večja skupina ljudi 
gnetla krog poštne kočije. Pred vsemi 
pa je stala 6fara beračica Frochardova.

Oči je imela obrnjene na drugi konec 
ceste, jx> kateri je videla prihajati mla
deniča, ki je nosil v rokah zabojček z 
brusilnim orodjem. Nesrečnik je bil še- 
pa6t.

»Srečo ima, da prihaja pred mojim 
kerubom . . . « je mrmrala zlobnica, »si
cer bi dobil b a t i n e . . .  ti jx>stopač!«

Ta postopač je bil Peter, čeprav sin 
stare rrochardove in brat Jakoba, keru- 
ba, kakor ga je nazivala njegova mati.

Slednji je bil visok, čeden in raz
brzdan, v vsem kot izreden oče. Starka 
ga je kar malikovala. Drugi sin je bi! 
majhen jjo  postavi, njegovo čelo pa so 
rezaic globoke gube. ki so  mu jih zorale 
strahote tn trpljenje, ki ga je moral pre
stajati doma od 6voje matere.

Z vsega reveževega stasa je dihala
sama dobrota in poštenost, ki bi ju za
man iskali na Jakobu in njegovi materi.

Brusač ki |e delal čast svoji obrti, 
se je približal starki, ki se je delala,
kakor da ga sploh ne vidi.

»Mama, zakaj me ne pogledate? Vam 
ni všeč, da pošteno delam in zato so
vražite tole mojo skrinjico z orodjem? 
Zakaj? Vsakdo ima nekaj svojega vese
lja in jaz nočem beračiti, rajši bi se
vrgel v Seino «

»Zgubi se, ti kruljavec, zmerom si bil 
n ič la . . .  <
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Kakšno vojsko premorejo Angleži 
za obrambo Indije

Ta vojska je zrcalo vse pestrosti in raznolikosti, ki jih je Indija prepolna

H E N R I K  S I E N K I E W I Č Ž R O M A N  V  SLIKAH

Zadnja poročila iz Daljnega vzhoda so vedela 
povedati, da so se na meji med Indijo in Burmo 
že začela številna ogledniška delovanja japonskih 
in britanskih čet. To kratko naznanilo bi pomenilo* 
da je treba na tem bojnem terišču, kjer že do
brega pol leta ni bilo nobenih večjih vojnih do
godkov, pričakovati poživljene delavnosti ali celo 
japonskega napada. Pojavlja se s tem v zvezi 
vprašanje, kakšne sile imajo na razpolago Britan
ci z obrambo Indije, ki je živec imperija.

Nadzorstvo nad vso oboroženo silo v Indiji 
ima podkralj, ki v tem svojstvu ni odvisen ali od
govoren indijskemu parlamentu. Njegov namest
nik je armadni poveljnik, ki ima stike z glavnim 
imperialnim stanom v Londonu, odgovoren pa 
je tudi za varnost države in za izvežbanje, opre
mo in stanje vojske.

Pisana in pestra vojska
Ko so Angleži sredi 18. stoletja zasedli Indijo, 

so si tam uredili vojsko, v kateri so bili najem 
niki. Pohlep po dobrem zaslužku je premamil m ar
sikoga, d a  je stopil v to službo. Danes šteje in
dijska redna vojska okroglo 160.000 mož, ki so 
večinoma domačini prostovoljci, medtem ko imajo 
Angleži tudi svojo redno vojsko, ki šteje 60.000 
mož, v njej pa služijo le ljudje angleške krvi. 
Tretja  enola v Indiji je tako imenovana gorska in 
gozdna vojska, ki šteje okroglo 40.000 mož in so 
jo Angleži izurili in opremili čisto po svoje. Ta 
vojska je dodeljena okrog 40 indijskim m aharad
žam za razne častne službe in za paradne nasto
pe. Angleži imajo nad njo popolno nadzorstvo. 
Precej manj je vredna a rm ada tako imenovanih 
pomožnih čet, ki je imela nedavno okrog 20.000 
mož, samih domačinov iz vseh indijskih pokrajin, 
te r  okrog 30.000 mož, ki so pa večinoma sinovi 
bri tansk ih  naseljencev in mešancev iz angleško 
indijske krvi. Te mešance nazivljejo Angloindijce, 
svoj čas pa so jih klicali za Evrazijce. Nazadnje pa 
je treba k tem skupinam vojska prišteti še 45.000 
mož iz Nepala, ki imajo pa izključno le to nalogo, 
da varujejo in ščitijo važne ceste na severnem 
delu države. To so ljudje iz države Nepala, ki leži 
na južnem robu Himalaje. Nepal je sicer neodvis
na in svobodna država, je pa zvest angleški za
veznik in ima s svojim mogočnim sosedom tudi 
posebno pogodbo, ki določa, da smejo Angleži v 
deželi nabirati  vojake za varstvo strategično pre- 
važnih cesta. Seveda imajo Angleži tudi nad to 
vojsko popolno nadzorstvo in ji dajejo večino čast- 
uiškega zbora.

Za zračno obram bo Indije so Angleži pred de
setimi leti ustanovili posebno letalsko skupino, ki 
ji poveljuje letalski maršal. Pred tremi leti je 
imela ta vrsta orožja v službi 2215 Britancev in 
okrog 2000 domačinov, toda slednji so spadali le 
v pomožne delavske čete. Zadnja leta je Anglija 
namenila Indiji tudi manjšo mornarico za zaščito 
obrežij, vendar se ta 'v r s ta  orožja ni mogla dosti

Odkod je š ta fe ta ?
P o  vsem svetu je razširjeno mnenje, da je 

prišla štafeta — najlepša in najbolj priljubljena 
oblika tekmovanja — iz Anglije. To je zmota. V 
resnici je bila štafeta rojena v Nemčiji, kjer se je 
tudi najbolj razširila. Ne moremo pa z gotovostjo 
trditi, v katerem kraju so prvič tekli štafeto. 
Domnevajo, da so  jo že 1. 1890 uvajali v športnih 
krogih, in sicer v obliki, ki je bila tedaj v na
vadi; ne v ograjenih prostorih, ampak na ravni 
progi, ki so  jo večkrat pretekli gor in dol. Ta 
vreta štafete je bila do prve svetovne vojne povsod 
najbolj običajna. P r i  predajanju so namesto d a 
našnjih paličic uporabljali zastavice. Dandanes

a j bolj običajna. P r i  predajanju so namesto da- 
ašnjin paličic uporabljali zastavice. Dandan 

uporabljajo to štafeto samo še pri prireditvah v 
zaprtih prostorih zaradi pomanjkanja prostora. 
Prve štafete na pro6tem v ograjenih prostorih so 
bile na progi 5X100 m, 4X100 m in 3X100 m. 
Pozneje so uvedli štafeto na 10X100 m. Od leta 
1903. je prišla v navado štafeta na 3X1000 m, med
tem ko so tzv. švedsko štafeto uvedli precej 
pozneje. Kmalu fx> Olimpiadi I. 1908. je bila uve
dena olimpijska štafeta na 1600 m. Zadnja, ki je 
bila uradno priznana je ona na 4X400 m 'dolgi 
progi. Ta je danes na sporedu 6koraj pri V6eh 
večjih šp>ortnih prireditvah. Tudi velike cestne

razviti. Nedavno je štela v celem okrog 2000 mož 
posadke. Gre za manjše bojne čolne in druge nad
zorstvene enote, ki imajo bolj obrambni kakor na
padalni značaj.

Gurkhi in Sikhi so edini dobri 
vojaki
Med domačinskimi plemeni, ki dajejo Angle

žem najboljši vojaški material,  sta plemeni Gur- 
khov in Sikhov. Gurkhi so Evropi znani že iz 
prejšnje svetovne -vojne, kajti odlikovali so se po 
tem, da so znali z dolgimi noži rezati vralove. Po 
njihovih plemenskih lastnostih jih uvrščajo med 
Mongole. Večinoma so doma iz Nepala in Pand- 
žaba in iz bližnjih indijskih pokrajin. Na zunaj se 
spoznajo po tem, da nosijo dolge lase in dolge 
brade. Sikhi so predstavniki vojaške kaste pleme
na, ki se je odlikovalo po tem, da je hotelo pre
obraziti hindujsko vero in odpraviti češčenje ne- 
številnih bogov in razne božje poti kakor tudi po
enostaviti bučno bram ansko versko obredje.

Na splošno Angleži pravih Indijcev ne štejejo 
za dobre vojake. Pravijo, da vera in podnebje 
močno vplivata nanje, posebno je ta vpliv kvaren, 
kar  se tiče bojnega duha in orožja. Okrog 85% 
vseli indijskih vojakov je doma iz Nepala, obrob
nih pokrajin in iz mohamedanskih predelov, osta
nek pa se zbira iz vseh najrazličnejših krajev.

Vodstvo je seveda v angleških 
rokah
Nad vso organizacijo in vsemi četami imajo 

Angleži strogo nadzorstvo. V britanskih oddelkih 
so častniki izključno le Britanci, v domačinskih 
oddelkih pa so bri tanski častniki v ogromni večini. 
Indijci so večinoma le na nižjih častniških stop
njah. Občevalni in poveljevalni jezik je indijski, 
toda zaradi pisanosti in raznolikosti jezikov se mo
rajo mnogi novinci vojaki tega jezika šele naučiti, 
da sploh morejo izpolnjevati svoje dolžnosti.

Celotna vojska v Indiji, je vštevši pomožne 
čete štela nekako 300.000 mož, za lansko leto pa 
so dejala poročila^ da se je ta vojska dvignila na 
pol milijona mož, zraven pa je tam še okrog 
70.000 Angležev. Letos se je število najbrže še po
večalo. ker je tudi nevarnost,  ki preti temu delu 
britanskega imperija, mnogo večja kakor pa leto 
obsorej. Vojaški strokovnjaki so pa mnenja, da 
se indijski pisani vojski ne smejo pripisovati po
sebne kakovosti, kakor na prim er odločnost, di
sciplina in vztrajnost. Pač je ta vojska doslej za
dostovala za to, da so si Britanci držali oblast in 
obvladali deželo. Kako pa bo z disciplino in zve
stobo teh čet, če bi prišlo do resnega spopada za 
Indijo in v koliko se je propaganda za indijsko 
neodvisnost vgnezdila tudi med te vojake, pa bo 
pokazala bodočnost. Ni verjetno, da bi indijski vo
jaki streljali na svoje sorojake, če bi borba za ne
odvisnost prišla na ostrino.

štafete so nemškega izvora. Najvažnejša nemška 
štafeta te vrste, Potsdam—Berlin, na progi 25 km, 
obstoja že več kot tr i .desetletja. Njen ustanovitelj 
je bil dr. Karl Diem, glavni tajnik olimpijskih tekem 
v Berlinu in ravnatelj. , olimpijskega instituta v 
prestolnici Nemčije. (I.)

Padanje rojstev na švedskem
Švedska ima danes najmanjše število rojstev 

v Evropi. Kakor poročajo, je vlada uslanovila 
neko posebno družbo, ki naj preuči ta )K)jav. V 
kratke! času so poslali vladi porodilo, v katerem 
pravijo, da je pravi vzrok vidnega padanja roj
stev v nebrzdani želji po uživanju in po m ateri
alnih koristih, v zadrževanju zakonov in v sko
raj pof>olnem pomanjkanju verskega čuta pri 
mladini. Če se bo upadanje rojstev nadaljevalo 
v današnjih izmerah, se bo število prebivalcev 
skrčilo na tri milijone. Tako bo Švedska, ki šte
je danes približno 6,250.000 ljudi, imela 1. 2042 
samo še tri milijone prebivalcev. Žal pa danes 
še ni nobenega upanja, da bi se na Švedskem
ta nezdravi pojav kaj* izboljšal. (I)
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93.
V inicija tri dni ni b ilo  na 

sp re g le d . Sužnji so  živeli v 
sm rtnem  strahu, ker so bili p re 
pričan i, d a  p rem išlja , kakšno 
novo strašn o  muko bi jim pri
pravil. Toda on po  tistem , kar 
je  v ide l in slišal m ed  kristjani, 
ni m ogel v eč  tak o  ravnati s 
sužnji kakor nekda j.

Tretji d an  jih  je  sklical v 
knjižnico, kam or so se  p rip la 
zili kot p re g a n ja n e  živali, te r  
jim d e ja l:

»O dpuščam  vam , to d a  g le j
te , da  b o s te  z v estn o  službo 
poprav ili krivdo!« ■'

Vsi p re se n e č e n i so p o p a 
dali na ko lena , steza li k njem u 
roke, g a  klicali za o č e ta , d a  so 
še  njem u silile so lze  v oči. Z de-' 
lo se  mu je , da vidi s ladko  
Ligijo, kako se  mu zahvalju je  
za to ravnanje.

Potem  jihff‘je  pustil te r  šel 
p isa t pism o Petron iju ..
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Dve novi nemški družbi 
za vzhodne pokrajine
Pod okriljem družbe »Elbrus Filmgemein- 

schaft G. m. b. H.c je bila te dni v glavnem 
nemškem mestu ustanovljena nova filmska druž-. 
ba, ki naj bi začela z najpotrebnejšimi deli za 
razvoj kinematografije v vzhodnih pokrajinah, ki 
so jih zasedle nemške čete. Kol svetovalca sta bi
la imenovana gospoda Siegfried Kyser in Hans

Lorenz. Istočasno je bila ustanovljena tudi druž
ba »Deutsche Kaukasus Film G. m. b. 11. (Nem
ška filmska družba za Kavkaz), ki naj oskrbuje 
vsa filmska podjetja na Kavkazu. Nemčija je za 
lo družbo izdala že več kot 200.000 mark. '

Naročajte Slovenski dom!

Skrivnostna Kitajska
Prvi dnevi na K ta skem 24

Amoy (Južna Kitajska).

Tri u re  so zadostovale, da smo se znebili vreč s  kavo, ki jo je 
odložn naš holandski parnik iz skladišča v Amoyu. Amoy je samo 
majhno pristanišče velike Kitajske obale in parnik i ga opravijo 
mimogrede (če se sploh ustavijo tam). Toda neodločen tajfun se je 
mudil v bližini in mi naj bi jiočakaii v pristanišču toliko časa, 
dokler se ne bi trdno odločil, kam se bo obrnil. To je trajalo dva 
dni. Nato smo ga pa še vedno ujeli za rep. Vsekakor v Amoyu 
smo šli lahko na kopno, in k e r  je bil to prvi resnični del Kitajske, 
ki sem ga videl, sem bil tajfunu hvaležen za navzočnost (čeprav 
mi je kasneje poškodoval kovčeg).

Majhna mesta dajo preglednejšo sliko svoje dežele, kakor pre- 
sitolnice. In kaj naj bi želel oni, ki je prvič prišel na Kitajsko, 
bolj kakor poenostavljanje tako različnih, težko razumljivih in med 
seboj nasprotujočih si poročil, na podlagi katerih  se je poučil o 
uajobljudenejši državi na svetu.

Visok nraven nauk Konfucija, meStin z barbarstvom ropajočih 
generalov (katerih imena so si tako rafinirano podobna in pri tem 
spet zvene tako ' tuje in jih neprestano med seboj zamenjavaš); 
miroljubna republika, ki se ne more rešiti meščanske vojne. Štu
dentje, ki delajo svetovno politiko; roparji, ki postanejo generali,  
in generali, ki gredo v samostan. Resnično ni lahko znajti se v 
tem, pa jo žal potrebno. Vsak četrti človek je Kitajec, in za usodo 
vsega človeštva ne more biti vseeno, kaj počne petindvajset odstot
kov njegovih članov.

Toda komaj kje je pregled tako otežkočen, kakor tukaj.
Kot Evropejec je nas eden navajen opazovati dejstva, jih opre

deliti in iz njih napravljati zaključke. Kadar se pa la dejstva ne
prestano izpreminjajo, in če na primer ena glavnih kitajskih oseb
nosti, kakor je general Feng, zmore biti eno za drugim »krščanski« 
general, »rdeči« general in »nacionalni« general, potem se lahko 
mirno odjx>ve tudi oni, ki se pošteno trudi, da bi vse razumel. 
Dobri tajfun, ki mi je omogočil žabjo perspektivo iz Amoya!

V Amoyu se marsikaj poenostavi. Tu prihaja nek kitajski ca
rinski častnik v sveže oprani beli uniformi po angleškem kroju. 
Niti dvajset let še ni star,  toda dela se na krovu tako važnega,

kakor da je lastnoročno preobrnil zmajev prestol. Neprestano je 
izražal svoje mišljenje in je to delal v taki angleščini, ki je ne
dvomno kazala na amerikansko vzgojo. Družbeni agent je kazal 
s palcem za njim in šepetal:

»Poglejte si ga! V treh  letih ne bomo imeli tukaj nič več ugo
varjati.«

In pri tem je bil Amoy še pred enim letom »pogodbeno pri
stanišče« belih, v katerem Kitajci niso imeli nič g o v o r i t i . . .  Sedaj 
pa tu že carinijo. Lepo, (o je spodbudno.

Da, in potem je prišel še ladijski »komprador« in je tarnaje 
vpraševal,  ali je zares treba tako dolgo ostati v Amoyu. »Kompra
dor« je Kitajec, ki nadzira kulije na krovu, skrbi aa prehrano  pot
nikov, ter je |K>rok za tatvine prtljage. Naš »komprador« je spreten 
mož. To je razvidno že iz tega, da je v Singapooru, v Saigonu in 
Hongkongu uredil svojini zakonskim ženam trgovinice in jo med 
vožnjo že dvigal svoj dobiček. Toda tako spreten vendar ni, da bi 
mogel preprečiti kulijem iz Amoya tatvine. Dve vreči kave sta že 
izginili.

»Dobil jih bom nazaj,« je stokal v svoji polomljeni angleščini, 
toda stalo • me bo petdeset dolarjev.«

»Kako?«
»Ce plačani tajniku delavskega društva »Stauer« petdeset do

larjev, jih bom dobil nazaj in mi ne bo nič več ukradeno.«
S tem je potrdil zmoto primerjati kitajska delavska društva z 

našimi. Zapadli im družabnim oblikam ter vzhodni Aziji se godi 
tako, kakor naši zgodnji zelenjavi. Nekaj čisto drugega postane iz 
nje. Komaj je mogoče spoznati. Prav s tem se dajo razlagati pre- 
neka te ra  naša nesporazumljenja.

Mesto Amoy mi je pojasnilo nadaljnje zmote. V njegovih viju
gastih ulicah sem srečal množico raztrganih ubogih Kitajcev (otro
ke, ki so bili neprijetno suhi),  medtem ko se na drugi strani pri
stanišča na čistem otoku Kulangsu sprehaja na ducale dobrooble- 
čenih in dobro rejenih metodističnih misijonarjev. Tam imajo bol
nišnico in šolo, ki jo imenujejo »amerikansko vseučlišče«, stanu
jejo v belih vilah, ki so podobne dvorcem in ki so zidane sredi 
lepih vrtov; s seboj vodijo svoje čedne žene in svoje zdrave plavo
lase otroke. Eden, ki sem ga ravno gledal, je pri kupčiji odtegnil 
Kitajcu deset centov. Druga misijonarska družina se je kopala na 
obali m nek misijonski zakonski par  je vodil na sprehod tri kitaj
ske otroke. Domnevam, da je bil to vladni podmladek, kajti nosili 
so ameriško baseball obleko in so bili po videzu že skoro tako 
samozavestni, kakor carinski častnik na našem parniku.

Kar mi je zlasti padlo v oči, je dejstvo, da je ostal ves ta 
blagoslov na amerikanskem otoku, namesto, da bi dosegel tudi gla- 
den kitajski breg, za katerega je bil očitno določen. Misijonski 
otok leži sredi Amoya kakor simbol zapadnega vpliva na Kitajsko. 
Bogat in o sam ljen . Verjetno tudi nerazumljiv.

Obstal sem daleč od kitajskega brega. Neverjetno, kako so 
Rumeni stisnjeni skupaj. Vsekakor razumljivo, če pomislimo, da 
ima Kitajska četrtino vsega človeštva, da pa ima samo Det mili
jonov kilometrov zemlje, ka r  predstavlja samo trideseti del ze
meljske površine. Problem prehrane  je gotovo nujnejši kakor poli
tika. Krči revolucije meščanskih vojn in plenjenje, ki Kitajsko 
vedno bolj slabi, so manj pogojeni po političnih programih, kakor 
p oobupni borbi za pretesne vire za prehrano. Iz lačnih postanejo 
vojaki, ki sledijo kateremu koli političnemu geslu, zato da si naro
pajo hrane. Narod jih prenaša kot prirodno i nneizogibno zlo. V 
srednjem veku so to balo plenili .Japonci, f>otem so se n \  njej 
ugnezdili kitajski mandarini, nato so jo požigali kitajski generali,  
da so spet napravili prostor Japoncem. Ubogi narod!

Pri tem pa je ostal (vsaj v Amoyu) vljuden in pripravljen 
pomagati. Ne bom pozabil berača, ka terem u sem hotel odkupiti 
škatlico vžigalic. Dal mi je svojo na pol polno in odklonil plačilo.

Vprašal sem za pojasnilo nekega Angleža, ki je živel kot 
trgovec v Amoyu.

»To je čisto priprosto,« je rekel, »mož ne trguje z vžigalicami 
in mu zato njegova trgovska morala prepoveduje prodati Vam škat
lico. Ker pa Vam je hotel ugajati, Vam jo je podaril.«

»Toda mislil sem,« sem izrazil svoje pomisleke, »da so postali 
Kitajci samozavestni in da odklanjajo ugajati tujcem.«

»Ali veste, koliko prebivalcev ima Kitajska?«
»štiristoštirideset milijonov, mislim.«
»Da, od teh štir istostr ideset milijonov je stiristotrideset takih, 

kot ta berač: vljudnih, poštenih in pridnih. Kakih deset milijonov 
je postopačev, tatov, roparjev; malo manjši odstotek, kakor pri nas 
doma, toda če se teh deset milijonov oboroži proti ostalini štiristo- 
tridesetim milijonom, pa boste dobili Kitajsko iz zadnjih dvajsetih 
let 'i nekaj milijoni roparjev, ščuvalcev in verižnikov na eni strani, 
in stotine milijonov onih, ki trpe lakoto na drugi strani.«

»In ti verižniki in ščuvalci? Od kje prihajajo?«
Anglež je pokazal na opasen otok amerikansk ih  misijonarjev 

z lepimi rdeči mi ploščicami na strehah:
»Nekatere vzgoje v lakih šolah, drugi pa se na uče sami od 

s e b e . . . «
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